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A  n a g y  m a g y a r  m á g n e s .
M int m inden esztendőben, úgy m ost is, augusz­

tus húszadikán, ünnepre seregük össze a m agyar 
nemzet ap ra ja -n ag y ja . Díszes küldöttségek jönnek 
az ország szivébe, a m agyarság  százezrei méretlen 
nagy tömegekben vonulnak végig Budapest utcáin 
és hódoló-körmenetben em­
lékeznek m eg a nem zet
első, szent k irá ly á ró l: I s t ­
vánról.

ünnepel az ország, vi­
dék és város eg y arán t, ün­
nepel m inden m ag y ar em­
ber. S am ikor a főváros­
ban szinpompás körm eneti 
disz között kö rü lhord ják  
a nagy k irály  dicsőséges 
Jobbját, akkor az ország 
legkisebb zugában is ün­
nepi im ára csendül a tem p­
lomi haran g  és im ára  fo­
nódik össze m inden m a­
gyar kérges, dolgos keze.

Egy napig  elpihen a 
munka; m egállanak a gé­
pek a gyárakban , nem búg 
a cséplő a szérűn, hallgat 
a malom és a  földeken 
csend h o n o l. . .  Á jta to s  hó­
dolat suhan á t az országon 
és azon tú l is m indenütt, 
ahol m agyar él s fe lh an g ­
zik az ének: „Hol vagy 
István k i r á l y ? . . . "

Túl a tr ian o n i drótsövé­
nyeken idegen, szörnyű 
járm ot huzó véreink is áhi- 
taios ünneppel, csendben, 
könnyes szemmel áldoznak

Nagymagyarország jelképe: az Országzászlótartó a 
fővárosban, a Szabadság-téren.

Szent Is tván-nap ján , a m agyar egység első k irá lyá­
nak, N agym agyarország  m egterem tőjének. N yíltan 
ünnepelni a m agyaroknak  odaát, m ost nem szabad, 
csendőrszuronyok erde je  vigyázza a m agyart és az 
ellen rettegve őrzi a rab lo tt föld utolsó rögét is m in­
dentől, am i m agyar.

Más világrészeken, idegen földön, túl az óceánon, 
ahol csak m aroknyi m agyar is él, m indenütt megülik

a m agyarok ünnepét, Szent István  k irá ly  n ap já t. 
A világ négy tá ján  szétszórt m agyarság , legalább egy 
napon acélos egységgé fo r r  össze ünneplésben, érze­
lemben, akaratban , vágyban és te ttben . Eggyé ková- 
esolódik minden hazafi, akinek m agyar föld r in g a tta  

bölcsőjét és a  szertefu tó  
m agyar patakok  hatalm as 
ten g erré  dagadnak az ün­
nepen.

K ilencszáz esztendővel 
ezelőtt a  szent k irá ly  erős 
keze fog ta  csak ilyen egy- 
gyé a győztes honfogla­
lók széthullni készülő if jú  
nem zetét. Az erős Jobb 
m áig  is csodált a k a ra tta l, 
lángeszű bölcseséggel nyu ­
g a t k eresz tjé t o lto tta  be a 
keletről ide k e rü lt nomád 
törzsökbe. Szent István  
tö rhe te tlen  m unkájával, 
ko ra  m inden u ralkodóját 
messze felülm úlóan, szikla- 
sz ilárdan  le rak ta  a nem zet 
első ezredévének m egdönt­
hetetlen  alapköveit. H azát 
és o tthon t te re m te tt az 
életetadó földön. N yugodt 
békét, m unkás fejlődést 
ad o tt a  K árpátok  m eden­
céjében m egtelepült m a­
gyarságnak  és m inden 
népnek, am ely a  m ag y ar­
ra l együ tt a k a r t dolgozni 
e hazában.

Mi, késő és m élta tlan  
utódok, csak illetődött lé­
lekkel á llhatunk  m eg a

bölcs k irály  fenséges a lk o tása : az egységes keresz­
tény m agyar állam  előtt, am elyből m ajd  ezeresztendő 
u tán  is az alkotónak végtelen nagy, em berfe le tti gon­
dolkozása, tudása, ak a ra ta , főként pedig  népszeretete 
és fajához való tö rhete tlen  ragaszkodása dom boro­
dik elő.

Írha tunk  és beszélhetünk sokat első k irá lyunk ­
ról, m agasztalhatjuk  fennen erényeit, m ert valóban



V A S Á R N A P 1929 augusztus lg.

helyes tisztelete; de mindez csak üres külszin és 
pompa lesz, ha m agunk nem megyünk nyomában. 
Szép ruhává és díszes köntössé válik tiszteletünk, ha 
csak sa já t szánkon és nem sa já t lelkűnkben szólal 
meg a zsolozsmás ének: „Hol vagy István király?

Bennünk kell zengeni az éneknek, o tt bent m in­
den m agyar szívben. Ebből az énekből sokat m erí­
tünk ; m erítünk erőt, hitet és rem ényt ahhoz, hogy 
ism ét: „A K árpáttól a kéklő A driáig egy ország lesz, 
egyetlen s m agyar!"

Rabló szomszédaink joggal félnek Szent István- 
ünnepétől. Olyan a szent király neve, m int a mágnes, 
vonzza, húzza az elszórt m agyar acélszemeket. Egy­
szer csak magához gyűjt minden m agyar acélt és 
akkor ja j  annak, aki útjában állott a nagy m ágnes 
vonzásának!

Újabb munkástömegek csatlakoztak 
a Revíziós Ligához.

Augusztus hó 7-én a MÁV északi főműhely keresz­
tényszocialista munkásainak és tisztviselőinek küldöttsége 
kereste fel Herczey Ferencet, a Revíziós Liga elnökét. 
A küldöttség közel ezerötszáz munkás csatlakozását jelen­
tette be a revíziós mozgalomhoz. Herczeg Ferenc a kül­
döttséghez beszédet intézett, melyben többek között a 
következő kijelentéseket tette:

—  Most, az uj honfoglalásban — és ezt büszkén val­
lom — a magyar munkások foglalják el az első helyet.

A fenti munkáscsoporton kívül legutóbb bejelentették 
még csatlakozásukat a ligához a Kispest-Pusztaszent- 
lörinci Képzőművészek Egyesülete, a budapesti fogtechni­
kusok egyesülete, a székesfővárosi köztisztasági hivatal 
alkalmazottal, továbbá kilenc vidéki iparegyesület tagjai. 
Végül a pirostaxi budapesti bérkocsi ipartársulat auto- 
tuxi szakosztályának közel hatszáz tagja csatlakozott a 
ligához.

E lkészü lt a  Tur-folyó sza b á ly o zá sa .
Augusztus hó 4-én vasárnap, gyönyörű ünnepet ült 

a tiszaszamosközi gazdaközönség. Ezen a napon fejezték 
be ugyanis ünnepélyes formáján a Túr folyó medrének 
szabályozását, mellyel hetvenezer hold földet mentettek 
meg a termelésnek. A Kölese község határában lezajlott 
ünnepen a miniszterelnököt Péchy László főispán, a föld- 
mivelésugyi minisztert Becker Adám miniszteri tanácsos 
képviselte. Az ünnepség során Kövessy Győző miniszteri 
biztos méltatta az esemény közgazdasági jelentőségét és 

■ :l magyar vizszabályozás egyik legnagyobb al­
kotását. A munkálatokat a Tiszaszamosközi Ármentesitö 
is  Belvizszabályozó Társulat megbízásából a Bátori Osz­
kár és Teleky János gróf építési vállalata hajtotta végre 
a .evtökéletesebb és legmodernebb felszerelésű kotrógé­
pekké1 A Túr folyó szabályozása 34.4 kilométerre terjedt, 
melyből 18.9 kilométer esik a felső szakasz szabályozására, 
melyet szélesítettek, mélyítettek és megfelelő árvédelmi 

- el. L szabályozott felső szakaszhoz csat­
lakoz.,an építettek ki a nagyarányú Kende Zsigmond báró- 

"át mely 115 kilométer hosszú, és lehetővé tesz;, 
hogy a Túr legmagasabb árvizeit is levezesse és Így az 
Um,e-ntt 3lteSt j ó s l t j a .  A munkálatok arányaira jel- 

? ° g'V mintegy ntgg ™illió köbméter földet mozgó-

h O M l ’V 1 S E K  t S  Á C S O K  F lG V E L M Í  B l
' m e lle ttekész?tünk” lőé m Í CK ^ ‘i  b i2tos s ike rre l felelőssé,

ltn n a l|ő n iagánszakiskolá.ikban.
» R .  s o p r o n i  Gé z a  é s  i r i í i i v rÉrd'eklődnTlehetI,^ á r ^ Í r '£ÍUtv PeSt’ Tü zo l,6 - “ ' «  « -  számC  

tm e k iu u n , .ebe, ham ukor. Van kü lön  esti tanfo lyam  is.

S z ü k s é g e s - e  a  fa lu s i  í s k o lá n k ív ü l i  
n ő n e v e lé s  ?

Talán soha olyan találékony nem volt a magyar elme 
nemzeti fennmaradásunk, erősödésünk érdekében, mint 
napjainkban. Mint egy megcsonkított fatörzsből, ezer és 
ezer uj hajtásba szökik a benne pezsgő összeszorult élet.

A demokratikus világfordulatnak is nagyrésze van 
abban, hogy egyre nagyobb értéknek ismerjük fel a falut. 
Még nem is olyan régen, csak azok szemében volt érték a 
falu, akik ott kisebb-nagyobb birtok urai voltak. Ma 
pedig 'a nemzeti vérveszteség, a közös szenvedés, az el­
nyomatás és egymásrautaltság, közelebb hozta a magyart 
a magyarhoz.

A nemzeti szociáldemokraták felfogásától fertőzött 
várossal szemben, a nemzeti élet végvárait falvainkban 
reméljük megtalálni. A felületes áttekintés után egyesek 
ebből azt következtetik, hogy a faiukérdésben csak a 
férfi, levente és gazdaképzés jelent valamit, a falusi nő 
szerepe teljesen közömbös. Bizonyára elfelejtették, hogy 
a lezajlott világháborúban az otthonmaradt nő volt a ke­
nyérkereső és a termelő gazda is, az értékesítő is s a 
nevelő is. Most a háború után pedig látjuk, hogy a tönk­
rement kisemberek azok soraiból kerülnek ki, akiknek 
otthonában, gazdaságában három-négy éven át nem tudott 
az asszony helyt állni. Most, a háború és a kommunizmus 
után, a magukrahagyott hadiözvegyek és családjaik sor­
sáról volna mit beszélni. S mit mondjunk akkor, amikor 
városi ember kis faluba megy nyaralni, még drága pén­
zen is megvásárolná a szükségeseket, de nincs vaj, nincs 
tojás, nincs baromfi, nincs gyümölcs, nincs kerti zöldség­
féle több, mint ami a saját kis háztartási szükségletüket 
az aratás és cséplés alatt fedezi. Ha volna is alkalom va­
lamiből némi jövedelmet teremteni, a búza ársülyedése, 
a zöldségféle olcsósága m iatt kedvüket vesztik, csak a 
maguk szükségére termelnek.

És talán megnyugosznak ebben a visszavonultság- 
ban? Óh nem. Az elkeseredés és forradalmi lelkűiét kele- 
vényeit termelik. Akik a falu szociális életének diagnó­
zisát írják meg, kijelentik, hogy nem boldogul a falu népe 
az egyoldalú gazdálkodási rendszerrel. A kisgazda több 
oldalú gazdálkodása legnagyobbrészt azon fordul, hány 
és milyen munkaerőt adnak a családtagok. Ha nem jöve­
delmez a gabona, értenek-e az állattenyésztés, baromfi- 
tenyésztés, tejgazdaság, tojástermelés és gyümölcsterme­
léshez úgy, hogy azt a piacon jó minőségéért keressék? 
Tudja-e az asszony, a leány a kisgazdaság eme többi ágát 
jövedelmezően kezelni? Vannak-e intézményeink, szerve­
zeteink, szövetségeink, iskoláink, amelyek a falusi nőt ebbe 
a fontos szerepébe bevezessék?

Kik nyújtanak segédkezet, kik öntenek bizalmat, 
hitet a falu népébe, hogy tudjon bízni, ki vezeti arra a 
belátásra, hogy a falu sorsa jobbrafordulásának első fel­
tétele az ő tanulni vágyása, kitartó haladni akarása. Ha­
ladhat-e a falusi család, ha az asszony nem támogatja, 
hanem hátráltatja, nem kiegészíti és nem toldja a kenyér- 
kereső jövedelmeit, hanem apasztja, ha nem szoktatja 
gyermekeit vallásos, hazafias, emberbaráti lelkületre, 
szorgalomra, rendre, takarékosságra, tisztaságra, mun­
kásságra, jomodorra, okos beszédre, tisztelettudásra stb.
. Iindezt nem varhatjuk tőle, ha ö maga sem tanulta.

. 1 n.emj s“ mi,tható veszteség, szenvedés, nyomor já r 
na,..‘,1 u a/ ' anáakn;ik a nyomában, amit az egészséges 

es erkölcsös eletmod, a felnőtt- és gyermekbetegségek el- 
hanyagolasaval, vagy éppen babonás kezeléssel zudit a 
fa u nepe önmagára. Mindez az asszony, a falusi nő ne-
L  ekmi nrdyL M^ eZ ° lyan feladat’ amit a
h k o ik  , r y osz-talyu ’ sem a poigári isk°ia- sem isméti5 
sknh végezhetnek. Ezek a nevelési pontok az

az é t  ,ek,eve‘n. tu,L érvényesülhetnek. Hisz ez maga 
s-A t i s k o l á n  kívül, az iskolán túl. Hogy van-e szük- 

külön az iskolankivüli nőnevelésre, a fentiek nyomán 
adjon választ magának az olvasó . . .  nyomán

K urics A, Adalberta.
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A Szent István-hét program ja.
Szent István-napját ezidén is a régi hagyományos áhítattal 

üli meg a csonkaország népe. A Szent István napi ünnepségek 
legmegragadóbb pontja természetesen az országos Szent Jobb- 
körmenet lesz, melyet az Országos Katholikus Szövetség rendez. 
A könueuet hivatalos rendje szerint a menetben résztvevő cso­
portoknak augusztus hó 20-án reggel 7 óra 30 perckor u Dísz­
téren, a honvédszobomál és a Tárnok-utcában kell gyülekez­
niük.

A Magyar Királyi Államvasutak  és az államvasutak keze­
lésében lévő helyiérdekű vasutak, továbbá a  Délivasut, a Buda­
pesti Helyiérdekű Vasutak, a Magyar Királyi Folyam- és Ten­
gerhajózási Rt. és a Duna Gőzhajózási Társaság ezidén is 
öltén százalékos dijkedvesményt engedélyeztek az ünnepekre 
felutazók számára. A kisebb igényű vidéki közönség budapesti 
tartózkoásának idejére a diákszállókban és a fővárosi iskolák­
ban helyezkedhetik el, amelyek a legolcsóbbak. Klsőosztályu 
elhelyezés három napra 4.25 P, két napra 3.20 P, egy napra 
1.60 P; a másodosztályú és harmadosztályú elhelyezés még 
olcsóbb. Azok, akik diákszállókban óhajtanak elhelyezkedni, 
forduljanak a Budapest Székesfőváros Idegenforgalmi Hivatt 
Iához (Budapest, V., Deák Ferene-utca 2.). A hivatalnak egyél- 
ként a pályaudvarokon is lesznek kirendeltségei. A Szent István 
héten a budapesti kereskedők kirakati áraikból bármely vevő­
nek öt százalékos árengedményt adnak.

Az ünnepi bét eseményei és látványosságai a következők:
Augusztus hó 18-án délelőtt 10 árukor lesz az ügetőverseny- 

pályán a Rőt hermere- Rákosi Revíziós Lobogó felavatása. Ugyan­
csak ezen a napon, délelőtt 10 órakor leplezik le a Mária 
Terézia laktanyában a dJ-ik gyalogezred hősi halottainak em­
léktábláját.

A főváros a Szent István-ünnepségek alkalmából termé­
szetesen díszt ölt és kiveszi részét a főváros szépítéséből a 
viráginozgalom is. A „Virágos Budapest** névvel indult társa­
dalmi mozgalom első díjkiosztása augusztus hó 20-án fog meg­
történni.

Az ünnepségek kiemelkedő részé* képezik a nemzerkozi 
sport mérkőzések. .4 Magyar Uszószövetség rendezésében 
augusztus hó 14-én, 15-én, 17-én, 18-án és 20-án zajlik le a 
Császárfürdőben Európa hat legjobb vizipoló-csapatának mér­
kőzése. A Magyar Athletikai Szövetség augusztus hó 18-án és 
20-án rendezi az FTC Üllői-uti pályáján Magyarország athléti- 
kai bajnokságait. Augusztus hó 21-én délután 3 órakor az uj 
BESZKRT-pályún (Hungária-ut) bolgár-magyar amatfir-futball- 
nu-rkozés fog lezajlani. A Magyar Légiforgalmi Rt. is bekap­
csolódik a Szent István-hetl ünnepségekbe és augusztus hó 17-től 
- '’ ikájg körrepüléseket és repülőnapot rendez a mátyásföldi 
repülőtéren. Nyirábrány község hadviselt katonái tizenhatan 
kénkpúron augusztus hó 16-án Indulnak és augusztus hó 20-án 
érkeznék meg Budapestre. A kerékpáros-csojM>rt részt vesz a 
Szent Jobb-körmenetben.

Augusztus hó 18-án és 20-án este nyolc órakor a margit- 
Kigeti gyepszinpadon müvéssesték lesznek, melyeket Márkus 
László, az Operaház főrendezője irányít. A szabadságharc 
nyolcvanadik évfordulója alkalmából augusztus hó 18-án és 
20-án este 7 órakor az ügetőverseny pályán (Erzsébet királyné-ut

Alm&vásár Kecskemétet

f  A MAGYAR
FÖLDHITELINTÉZET
B u d a p e st, V ., B á lv á n y -u tc a  7 . s z .

Engedélyez jelzálogkölcsönöket 
kizárólag földbirtokra, jelenleg
45 éves törlesztésre. A legkisebb 
felvehető k ö lc sö n  100 angol 
fo n t (mintegy 2700 pengő). 
Részletes értesítőt k ív á n a tra  
p o s tá n  k ü ld  a z  i n t é z e t .

8. szám) történelmi hadijátékokat adnak elő Glock Tivadar 
tábornok rendezéséljen. A játékok fénypontja: az isaszegi csata.

A Fehér Ház rendezésében augusztus hó 18-án a Gellért- 
szobornál hangverseny nyitja meg a népünnepségek sorát. A 
délelőtt folyamán dalárdák és zenekarok versengenek. Délután 
4 órakor a gyermekek m esedélutánját ta rtják  meg, este 9 óra­
kor pedig vidéki műkedvelők rendeznek előadásokat a szabad- 
színpadon. Augusztus hó 19-én délután gyermekszereplőkkel 
bemutatják a János vitézt. Este 7 órakor falusi lakodalom 
vonul fel népviseletben. Este fél 9 órakor a esákvári falusi 
műkedvelők bemutatják a Háry János cimü operát. Augusztus 
hó 20-án, délben, nagyvásár kezdődik a Gellért-hegy egész olda­
lán. Délután 5 órakor pünkösdi királyválasztás következik. Hat 
órakor diákmulatságok lesznek, 7 órakor pedig falusi műkedve­
lők tartanak előadást.

Augusztus hó 17-én délután a V’árosligetben (a Vajda- 
hunyadvár szigetén) népünnepélyt rendez a magyar diákügyi 
bizottság változatos programmal.

A felsorolt látványosságokon és ünnepségeken kívül öt buda­
pesti színház előadást tart a Szent István-hét alatt, azonkívül 
számos helyen hangversenyt rendeznek. A Szent István-heti 
ünnepségeket ezidén is, csak úgy mint tavaly, tűzijáték  fejezi 
be, mely augusztus hó 20-án esti fél tizenegytől éjfél után két 
óráig tart.

A Szent István-hét a la tt rendezik a városligeti Mezőgazda- 
s á g i Múzeumban a gyümölcskiállitást, az Iparművészeti Mú­
zeumban az országos iparművészeti és háziipari kiállítást. 
Természetesen az ünnepség ideje a la tt a közönség valamennyi 
múzeumot és középületet megtekintheti.

MI HÍR a politikában?
M ayer János m in iszter szem leu tja  

a B alaton  körül.
Mayer János földmivelésügyi miniszter e hó 2-án 

Hévízről, ahol szabadságidejét töltötte, Badacsonyba uta­
zott az ottani szőllők megtekintésére. Innen Balatonalmá­
diba ment, ahol megnézte a strandfürdőt, továbbá a ha­
jókikötőt és Ígéretet te tt arra hogy a rossz állapotban 
lévő hajókikötőt rövidesen újjáépítteti. Meglátogatta a 
Pannónia szociális intézményét és a Zsófia Gyermeksza­
natórium telepét is. Balatonalmádiból Szárszóra utazott a 
miniszter, ahol Szabó Sándor országgyűlési képviselő ven­
dége volt, majd továbbmenve, megtekintette a balatonke- 
reszturi és Máriatelepi szellőket, Keszthelyen megláto­
gatta a gazdasági akadémia sporttelepét, az akadémia 
gazdaságát és szellőjét. A földmivelésügyi miniszter 
augusztus 6-án, kedden érkezett vissza a fővárosba.
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\  traktorszántás oktatása a karcagi fö ldniivcsiskola nyá ri 
tanfolyamán.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA

A hágai konferencia.
fordult a győztes álla-

mokhoz. hogy állapítsák meg az általa fizetendő jóváté­
tel végleges összegét és üritsék ki a még mindig megszál­
lás alatt tartott Rajna-vidéket, mert kötelezettségeinek 
csak akkor tud megfelelni, ha a Rajna-vidék gazdasági 
erőit is felhasználhatja. E kérés alapján jött létre az 
úgynevezett melyet az érdekelt államok
szakértői állítottak össze. A Young-egyezmény megálla­
pítja a németek által fizetendő jóvátétel összegét, fel­
osztja a jóvátételt az egyes államok között és hozzájárul 
a Rajna-vidék kiül Mivel azonban az egyezmény

szakértők munkája volt, hátra van még az érdekelt 
államok hozzájárulása. Evégből az elmúlt héten a hollan­
diai Hágában összeült az úgynevezett jóvátételi konfe­
rencia, melyen résztvesznek i németek, belgák, franciák,
( ngyt ■ fc, ólat : államok képviselői. Már az első

tanácskozásokon áthidalhatatlan ellentétek robbantak ki 
az egyes nemzetek álláspontjai között. Az angolok eluta­
sító magatartást foglaltak el a Young-tervezettel szemben, 
elsősorban azért, mert Anglia részésedését lényegesen 
kisebb összegben állapítja meg, mint például Francia- 
országét. Franciaország pedig a Rajna-vidék kiürítése 
körül támaszt súlyos feltételeket. A hét végén már-már 
így látszott, hogy a konf renciát felborulás veszélye fe­

nyegeti. Az angol munkáspárti kormány pénzügyminisz­
tere ugyanis álláspontját olyan erőteljesen védte, hogy 
sértő kifejezést használt a francia küldöttséggel szemben. 
Végre aztán mégis a jobb belátás kerekedett felül, a fél-

értéseket ,-l.simitották és a konferencia tárgyalásai to­
vább folynak. Talán mégis remélni lehet, hogy ebben, az 
Európa további sorsára és békés fejlődésére kiható nagy 
kérdésben n gis csak megegyezés jön létre.

Vérfürdő a lupényi bányákban.
A megszállott Erdélyben fekvő lupényi bányatelepen az 

elmúlt héten háromezer bányász sztrájkba lépett. A 
sztrájk azonban nem volt általános, mire a sztrájkolok 
megtámadták a sztrájktörőket. A kirendelt csendőrség 

ttüzet adott a tüntetőkre, melynek során tizenhat hu- 
'"tt és több száz sebesült maradt a véres ütközet szintie­
dén. A. véres eseményekről érkező jelentések szerint a 
sztrájknak ilyen brutális elfojtása semmi körülmé­
nyek között nem volt indokolt és a román hatóságokat

magyargyülöletük. vezette akkor, amikor a magyarajka 
munkásokat megtizedelték.

M egkezdte földkörüli útját a Zeppelin.
Hírül adtuk, hogy a németek büszkesége, a Gráf

Zeppelin léghajó, Friedrichshafenbol Newyorkba repült, 
hogy onnan megkezdje világkörüli útját. A világkörüli 
utón, melyet huszonegy napra terveznek, természetesen, 
utasok is részt vehetnek. A teljes ut ára 9000 dollárba 
kerül. Az ut első szakaszát, a Newyork-friedrichschafeni 
utat, a Zeppelin 55 órás rekordidő alatt, teljesen simán 
tette meg.

M E Z Ő G A Z D A S Á G
R 0  V A TV EZET ö :  SCHA ND L J Ó Z SEF D R.

H o g y a n  b á n ju n k  a  b u r g o n y á v a l  ?
Irta: Vitéz K. Takács Gyula.

Aki eladásra terme! burgonyát, az jól tudja, hogy az 
olyan árut, amelyben sok a kapavágott és az ütődött gumó, 
azt a kereskedő nem, vagy legalább is nem szívesen veszi 
meg és nem ad érette olyan árat, mint amilyet az ép 
áruért fizet. Az eladott burgonya jórésze a városokba 
kerül, ott pedig nem mindegy, hogy a drága pénzen vá­
sárolt áruból mennyit kell lehámozni és mint hasznave­
hetetlent kivágni. Ott a lehámozott és kivágott rész nem 
a malacok elé, hanem csak a szemétkosárba kerül. A sérült 
gumók egyébként könnyen romlanak is.

A burgonyának kapával történő szedésénél sokszor 
majdnem minden fészekben megvág a kapás egy-két gu­
mót és pedig csodálatosan éppen a nagyokat — mint 
mondják az öregek. Ha egy-egy tő alatt átlag 122 gumó van 

'  és abból a fele kicsi, fele nagy, akkor a vágott gumók 
ilyen estben az étkezési nagyságú burgonyának 20—25 
százalékát is tehetik, már pedig az ilyenben legfeljebb 
2—3 százalék sérült gumónak szabadna lenni.

Kérdés, miképpen szállíthatjuk le a legkisebbre a 
sérült (vágott, zúzott, ütődött stb.) gumók számát? 
Elsősorban is ne sajnáljuk erőnket és a kapával ne a 
burgonyafészekbe, hanem az alá vágjunk, ha pedig vélet­
lenül még is megvágtuk valamelyik gumót, azt ne étke­
zésre, hanem a takarmányozásra szánt burgonya közé 
tegyük. Tőzeges talajon igen szép szedést láttam villával, 
a töveket kifordították. Ily módon sérült gumó alig akadt.

A burgonyát a leghelyesebb, ha kosárba szedjük és 
a kosárból zsákba öntjük, zsákban kerül szekérre és a 
szekérről a pincébe, vagy arra a helyre, ahol eltartani 
akarjuk. Vegyük csak sorra, mennyi ütödésnek, zuzódás- 
nak van kitéve a burgonya, ha zsákot nem használunk. 
Ilyenkor a burgonya a kosárból a földre rakásokba kerül, 
ez még csak hagyján, de azután jön a szekér, arra fel­
hányják sokszor éles lapáttal vagy hegyes villával, ezek 
az éles és hegyes szerszámok a gumók tekintélyes részét 
megsértik, a szekérre dobásnál a gumók a szekér oldalá­
hoz ütődnek, patkós csizmával rájuk lépnek stb. A le­
rakásnál hasonló károk állanak elő, már pedig az ütődött 
burgonya húsában szürke foltok keletkeznek, a sérülés 
pedig a rothadásnak lehet a kiinduló pontja. A földből ki­
került szép burgonyát tehát — mintha csak készakarva 
tennénk — elcsunyitjuk és értékében rontjuk.

Ha nincs elegendő zsákunk, vagy ha kímélni akarjuk, 
akkor a kupacokból szedjük legalább kosarakba a bur­
gonyát. Kosarakkal öntsük a szekérre, vigyázva, hogy 
lehetőleg meg ne ütődjék; a szekérről hasonlóképpen ko­
sarakban vigyük az elraktározás helyére.

Különösen a még teljesen be nern érett burgonyánál 
(például a korai uj burgonya) fontos, hogy a kezelés 
gonddal és ne durván történjék. A hollandusok korai búr-
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Tanulságos á a n g s i'r -f& r -je g v s ík  ingyen ,

gúnyájának például főképpen az szerzett nevet hogy ők 
a burgonyát gonddal szedik és osztályozzák, mindjárt 
zsakba rakjak es így szállítják a külföldre, vagyis a 
gyenge áru nem lesz háromszor-négyszer öntögetvc nem 
hámlik le a héja, hogy azután alatta a gumó húsa'meg­
feketedjék.

A burgonya legjobb téli eltartása a Ieföldelés Ennél 
körülbelül 1— 1.20 m széles alapú kúpokba rakjuk a bur­
gonyát, leszalmázzuk és leföldeljük. A pincében történő 
eltartásnak a legtöbbször az a hibája, hogy a pince me­
leg és a burgonya benne erősen csírázik. Éppen azért a 
kellő szellőzésről még a tél folyamán is gondoskodni kell 
természetesen ilyenkor viszont arra is kell ügyelni, hogy 
a burgonya meg ne fázzon, vagy meg ne fagyjon.

Ha burgonyát eladunk és szállítunk, ugyancsak gon­
doskodjunk arról, hogy sérülés, ütődés elő ne forduljon 
(zsák, kosár) és akkor nem lesz annyi panasz a magyar 
burgonya minősége ellen, mint amennyi ma van, különö­
sen a külföldre menő szállítmányoknál.

A m ű tr á g y á z á s , fő k é n t  a  n ítr o g é n tr á -  
g y á z á s  j e l e n t ő s é g e  h a z a i  ta la ja in k o n .

Irta : ViTZax Ödön.
A jól kezelt istállótrágyában mindama táplálóanyag 

megvan, amely növényeink kielégítő fejlődéséhez szüksé­
ges. Falán az egyetlen foszforsavat kell pótolnunk a szu­
perfoszfáttal, azért, mert egyrészt körülbelül e tápláló­
anyagban a legszegényebb az istállótrágya, másrészt fő- 
terményeink, a kalászosok, fejlődésükhöz foszforsavból 
kívánnak a legtöbbet.

Rendszeres istállótrágyázáskor, vagyis, ha összes 
földünket 4—5 évenkint kát. holdankint 200 q jól kezelt 
istállótrágyával letrágyázzuk, kevés szuperfoszfáton kívül 
más trágyára nem is lesz szükségünk. Igen ám, de hol 
var jól kezelt és hol van elegendő istállótrágya? Jól kezelt 
istállótrágya, sajnos, még sok nagy uradalomban sincs. 
Elegendő pedig talán sehol. Ebből az okból a műtrágyák 
közül nemcsak a foszforsav nevű táplálóanyagot tartal­
mazó .szuperfoszfátot, hanem azokat a műtrágyákat is kell 
használnunk, amelyek a másik két legfontosabb tápláló­
anyagot, a kálit és a nitrogént tartalmazzák. Bár hang­
súlyozom, hogy műtrágyákkal az istállótrágya teljesen 
ekkor sem pótolható. Istállótrágyára mindig szükség van. 
A műtrágya csak kisegítője lehet az istállótrágyának.

Káli pótlása hazai talajainkon — kivéve homok- és 
tőzegtalajainkat — ritkán jön figyelembe. .Már legutóbbi 
vizsgálataim szerint hazai tőzegtalajaink legnagyobb 
!'éy:e is elég ritkán igényli a kálit. A leghelyesebb erről is 
szántóföldi kísérlettel meggyőződni.

A nitrogén pótlása azonban igen sokszor figyelembe 
Jöhet. Sajnos, ebben a tekintetben földjeink még mindig 
a háborús éveket érzik. A háború alatt és az ezt követő 
z i’ > os esztendőkben az istállótrágyára és az istállótrá- 

i/ásra vajmi kevés gondot fordítottunk. A mai nyomott 
adatárak és a rossz takarmánytermés ugyancsak gátlói a 
nagyobb arányú istállótrágya termelésének. Hazai tala­
jaink javarésze, kivéve a tőzegtalajokat, nitrogénben pe- 

nagyon szegény. Ebből az okból egyre inkább előtérbe 
a nitrogéntrágyák alkalmazása, annál is inkább,

Dlt '.  bizony a szuperfoszfát gyakori hatástalansága is

csaknem minden estben nem a talaj foszforsavbőségének. 
hanem a nitrogén hiányának tudható be.

A nitrogéntrágyák azonban drágák. Ezért jó termé­
sek elérésére erre mégis szükségünk van, ha csak a nitro­
gént istállótrágyával, vagy külön kezelés esetén hugy- 
lével nem pótolhatjuk. A nitrogéntrágyák drágább volta 
miatt különösen ügyeljünk a céltudatos felhasználásra, 
nehogy a helytelen alkalmazás révén abból csak egy kilo­
gramm is veszendőbe menjen.

Ha talajunk nitrogénben szegény és nem csupán 
gyenge vetések feljavításáról van szó, akkor ma a nitro­
génműtrágyák közül a leggazdaságosabb a mésznitrogén 
alkalmazása. Kát. holdankint ebből a műtrágyából 50— 100 
kilogrammot adhatunk.

Ha földünk régen kapott istállótrágyát és nagyon 
sovány, a kalászosokat, a magnak és a zöldtakarmánynak 
vetett növényeket kivéve, majdnem valmennyi többi nö­
vény alá mésznitrogénből kát. holdankint 100 kg.ot is ad­
hatunk. Zöldtakarmány alá kát. holdankint 50—70 kg 
mésznitrogén elég. de csak nitrogénben nagyon sovány- 
földön. Nitrogénben csak egy kissé is gazdagabb földön 
a zöldtakarmány alá adott mésznitrogén nem igen fizeti 
ki magát. Kalászosoknál mésznitrogénből sokszor 40 kg 
már elég, de 80 kg-nál lehetően többet ne adjunk, mert 
az az érést nagyobb mértékben is késleltetheti. A kalászo­
soknál és egyéb magjuk végett termesztett növényeknél a 
mésznitrogénnel kapcsolatosan szuperfoszfátot is kell 
mindig adnunk. Igen jó a mésznitrogénezett takarmány- 
és cukorrépát, továbbá a burgonyát stb.-t is szuperfoszfá- 
tozni. Kukorica alá sem a mésznitrogén, sem a szuper­
foszfát nem fizeti ki magát. A kukoricának istállótrágva 
kell.

A mésznitrogént mindig a vetés előtt legkevesebb
8—10 nappal szórjuk ki és vagy jól befogasoljuk, vagy a 
vetőszántással keverjük a talajba. Egyedül a burgonyánál 
adhatjuk e trágyát közvetlen vetés előtt, mert a gumóknak 
ez nem árt. Bár ezt a műtrágyát mind a burgonya, mind 
a többi tavaszi növény alá helyesebb már ősszel kiszórni 
és az őszi szántással a talajba keverni.

A rövidebb tenyészidejű és általában a tavasszal ké­
sőbben, vagy nyáron vetendő növényeknél mésznitrogént 
használni — főként homokon — nem célravezető. A késő 
tavaszi vagy nyári szárazságban a mésznitrogén kellő 
fokban nem érvényesülhet. Ebben az esetben nagyobb 
utóhatásra számíthatunk ugyan, de mégis tartani kell 
attól, hogy addigra a mésznitrogén nitrogénjének egy 
része. akár ammonium, akár salétrom alakjában veszen­
dőbe megy. Nem érvényesülhet a mésznitrogén kellő fok­
ban tevéketlen, mészszegény, tunya talajokon sem. Az 
ily talajokat előbb okszerű talajmiveléssel, meszezéssel, 
istállótrágyázással tevékenyebbé kell tenni s azután hasz-

\  karcagi földmivesiskola nyári tanfolyamának hallgatói 
mezei munkán.
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Tenyész edény kísérlet különböző' foszforsavas trágyákkal.
134 trágyázatlun, 143 alsptrágya, 14S alaptrágya és szuperfo szfát, 153 alaptrágya ős rhenaniafoszfát, 182 alaptrágya ős 
Thomas-salak. Az alaptrágya nitrogén ős káli. A kisőrleti föld homokvályog. A felvétel a zab szárbaindulásának kezdetén 

törlőn!. Az ilyen kísérletezésnek jobbára csak tudományos jelentősége van. (V illá i Ödön felvétele.)

nálhatunk csak mésznitrogént, feltéve persze, ha még 
szükség van arra.

A lassabban ható műtrágyák közül a mésznitrogén 
után a kénsavas ammóniák jöhet figyelembe. Az alkal­
mazás módjára nézve mindenben a mésznitrogénnél em­
lítettek lehetnek irányadók, kivéve azt, hogy ezt a  mű­
trágyát közvetlenül vetés előtt is kiszórhatjuk, mivel a 
növényekre mérgező hatású anyagokat nem tartalmaz. 
Bár jobb, ha a kénsavas ammoniákot is a vetés előtt né­
hány héttel kiszórjuk. A kénsavas ammóniáknak a mész­
nitrogénnél rendszerint nagyobb a hatása, de ez a nagyobb 
hatás ritkán áll arányban drágább voltával.

A gyorsan ható műtrágyákat, mint a chilei-, mész- 
és a részben gyorsan ható Leuna-salétromot is jobbára 
fejtrágyaként használjuk. Ezeknek alkalmazási módját e 
lapban már ismertettem. Egyébként, aki e trágyákról és 
általában a műtrágyázásról behatóbban érdeklődik, azok­
nak a figyelmébe ajánlom Gyárfás: „A műtrágyázás 
gyakorlata" című könyvét.

A vörös izlandi („rhode-island red “) 
tyuk tenyésztéséről.

Természete a gazdának, hogy szereti, ha a jószágát 
minél több irányban hasznosíthatja. Magától értetődik, 
hogy tz nagyon helyes gondolkodás. Nem engedheti meg 
magának mindenki azt a kedvtelést, hogy külön tartson 
olyan baromfit, amelyik csak sokat tojik és külön tartson 
olyant, amelyik gyorsan növeli testét, tehát húst termel 
inkább, mint tojást. Azután meg nem mindenkinek van­
nak olyan viszonyai, hogy baromfija korlátlanul kószál­
hasson nagy területeken.

A vörös izlandi fajtában ezen követelményeknek tel 
jesen megfelelő baromfifajtát adtak az amerikai tenyész 
tök a világ baromfikedvelö gazdáinak. Ez a fa jta  zömö 
testű állat, tehát mint husbaromfi is kitűnő. Akik ezt 
fajtát tenyésztik, azt mondják róla, hogy a télen tojt to 
jásainak árából az egész évi takarmánya és tartása kifi 
zethető, tehát amit az évnek más szakában tojik, azok , 
tojásai ingyen vannak. A betegségeknek kitünően ellen 
all. A csontlágyulás, csontporhanyóság úgyszólván isme 
rétién a vörös izlandinál. Bámulatosan csekély takarmány 
fogyasztás ellenében igen gyorsan növeli testét és emellet 
evente 180—190 drb. tojást tojik.

Amig más baromfifajtánál a tágas kifutó hiánya a 
tojóképességet rontja, addig a vörös izlandi alig mozog 
valamit, szűk helyen is elfér és mégis sokat tojik. A vö­
rös izlandinál nincs szükség arra, hogy idegen fajtájú kot- 
lóval költessünk. A kellő számú kotlóst mindig megkap­
juk ebből a fajtából. Ennek pedig az az előnye, hogy nem 
etetünk olyan fajta  kotlót hiába, amelyik jól kotlik ugyan, 
de keveset tojik. (Anghi.)

A p r ó  j ó  t a n á c s o k .

Hízónak állítsunk be 1—iy 2 éves, heréit, illetőleg miská 
rolt, egészséges, lehetőleg mély és hosszutörzsü, jó étvágyú, 
nem válogatós, a vészen már átment mangalica süldőket. Az 
első hónapban 1.5. a másodikban 2.5, a harmadikban 3, a ne­
gyedikben és ötödikben 4 kg-ot számíthatunk etetésre fejen­
ként a dara keverékből (árpa és tengeri), de a hatodikban már 
csökkenteni kell az adagot, mert a hízók étvágya csökkenni 
szokott. Ezek azonban csak általános mértékek legyenek: a 
hízók étvágya legyen az irányadó: mihelyt nem ették meg jó 
étvággyal, azonnal csökkenteni kell a napi adagot.

Fejes közben ne hordjunk szénát a jászolba, mert sok por. 
baktérium, penészspóra ju t igy a levegőbe s onnan a tejbe, 
Barthel nevű svéd bakteriológus talált szénaosztás közben az 
istálló levegőjének 1 köbméterétien 740.614 db., 1 cm’ tejben 
6634 db. baktériumot, déli pihenő alatt pedig az istálló levegő­
jének 1 köbméterében 112.850 db. és 1 cm’ tejben 698 db. bak­
tériumot.

Ha az ökrök munkaközben fáradtaknak látszanak, adjunk 
nekik rövidebb-hosszabb pihenőt, mert a fárad t szervezet pa­
zarolja a táplálékot. A déli etetés és pihenő 2, forró napokon 
3 óráig tartson. A déli etetésen kivül a hajnalban befogott ökör 
még 8 és d. u. 5 óra tájban is megérdemel y2— 1 órás pihenőt. 
A déli etetésre az ökörnél több időt kell szánni, mint a lónál, 
mert az ökör evés után kérődzik is, mit az erős munka meg­
zavarna. A szarvasmarha gyomrában folyó erjedési folyama­
tok is több meleget idéznek elő, azért a szarvasm arha kevésb1' 
tűri a forróságot, mint a ló. Az ökrök közül Is a  tarka inkább 
szén veti a hőség hatása alatt, mint a magyar marha.

A szőlő kötözésénél nagy súlyt helyezzünk arra , hogy se 
a levelek egy pamatba, se a fürtök a levelek közé ne köttesse­
nek. I>e el kell tiltani a levelek letépését is, mert hiszen a szé.ő 
leveleivel készíti azt a cukrot, melyet azután a fürtökben rak­
tároz el. Ha tehát lekopasztjuk a tőkét, nem lesz édes a must 
és gyenge lesz a bor.
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VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAP1G
G A Z D A T Á R S A D A L M I  H ÍR E K

Felvétel a vitézi rend gazdaképző Iskolájába.
A vitézi rend Örkényi gazdaképző iskolájában 1929. évi 

október hó 1-én kezdődik a tanfolyan, mely egy esztendeig tart. 
Az. iskola célja az, hogy hazafias és müveit gazdákat neveljen. 
Felvételi kellékek a következők: betöltött I izén hótővos életkor, 
er«»< és egészséges testalkat, Írni, olvasni és számolnitudás. A 
tanfolyam összköltsége egy esztendőre .“»."»<> pengő. Részletes fel­
világosítással készséggel szolgál vá la szbél yeg ellenében az 
Országos Vitézi Szék  (Budapest, I. kerület, Várpalota).

Tenyészkos vásár Miskolcon.
Miskolcon a tenyészállat vásár istállóiban szeptember hó 

dsojén tenyészkosvásárt rendeznek, amelyen r»»szt vehetnek az 
ország összes juh tenyésztői. A tenyészkosokat bizottság bírálja 
Műi s a bírálat eredményeihez képest okleveleket adnak ki. A 
-ásárolni szándékozó gazdák ebbeli szándékukat augusztus hó 
-9-ig jelentsék be.

Mezőgazdasági, ipari és kereskedelmi kiállítás Arpádkőzponton.

1 KiskundorozmMi-Göbölyjdrási Keresztény Kisgazda- 
t •tldniunkös Kör Árpádközponton, folyó évi szeptember hő

én, vasárnap, díjazással egybekötött, általános mezőgazda­
sági, ipari és kereskedelmi kiáilitást és vásárt rendez. A ki­
oldáson lesz ló, szarvasmarha, juh, eb és baromfi, galamb és 
' ’zinyulkiálHtás továbbá termény, gyümölcs, bor, kerti vete- 

■•‘•'iiyek, ipari termékek, mezőgazdasági gép- és eszközkiállítás.
' kiállítást Dósa István dr. járási főszolgabíró fogja ünnepé- 
«?•> keretek között megnyitni. A kiállítás jelentősége elsősor- 
1,m  abban rejlik, hogy első ilyennemii kiállítás Kiskundorozs- 
"i'in. a kiállítás szabályzatát minden érdeklődőnek készséggel 

“gkiihli a rendezőblzottság elnöke. Bohn Mihály, okleveles
gazda.

A  , , V a s á r n a p "  k i a d ó  f j l v a í a l a :  
V ili.. J ó n e f -k ö ru / 5 . szám.

A V a sá r n a p "  s x e r k e s z í ö s é g e :  
IX., Ullöt-ul 1. szám.

Az ellenforradalom tízéves évfordulójának ünnepe.
Augusztus hó 6-án, kedden, múlt tíz esztendeje annak, 
hogy az ellenforradalom győzedelmeskedett a vörös for­
radalom fölött. Az ellenforradalom vértanúi emlékének, 
valamint a tizesztendős évforduló alkalmából a Fehérház 
Bajtársi Egyesület tagjai a Bazilikában ünnepi istentisz­
teleten vettek részt, köztük József és József Ferenc ki­
rályi hercegek is. A szentmise után délelőtt 11 órakor a 
Kerepesi-uti temetőben zajlott le az ellenforradalmárok 
sirja előtt a megemlékezés ünnepe. Félkör alakban nem- 
zetiszinü zászlókkal díszítették fel a gondosan ápolt síro­
kat, amelyek közül vitéz Lemberkovits Jenő honvédszáza­
dos sirja fölé emlékművet is emeltek. Az emlékművön 
többek között a következő mondat á ll: „Istent és hazát ta­
gadók téged megölhettek, de nemzeted él és soha el nem 
múló kegyelettel őrzi emléked."

Meghall a gramofon feltalálója. Berliner Emil. a gramofon 
feltalálója, hetvennyolcéves korában Amerikában elhunyt. Ber­
liner Emil Németországból, szülőhazájából, mint egyszerű sze­
gény ember vándorolt ki Amerikába. Berliner 1887-ben találta 
föl és szerkesztette az első gramofont Majd társu lt egy ame­
rikai céggel, mely azután az ú jfa jta  lemezeket tömegével gyár­
totta. Találmánya rövidesen háttérbe szorította az Edison-féle 
fonográfot és széles e világon e lte rjed t

A Revíziós Liga figyelmeztetése a közönséghez. A 
Magyar Revíziós Ligának tudomására jutott, hogy töb­
ben visszaélnek a Magyar Revíziós Liga nevével, hogy a 
revízió céljaira különféle címeken (könyvek, levelezőlapok, 
képek, érmek, dísztárgyak stb.) árusításával pénzt gyűj­
tenek. Mivel azonban a Magyar Revíziós Liga a múltban 
sem gyűjtött pénzt és a jelenben sem gyűjt, továbbá 
könyveket, levelezőlapokat és más tárgyakat sohasem áru­
sított, fölhívja a közönség figyelmét ezekre a visszaélé­
sekre, és arra kér mindenkit, aki ilyen visszaéléseket ta­
pasztal, hogy az illető egyént adja át a hatóságnak. Az 
ország közönsége, ne tűrje el, hogy egyesek a revízió szent 
eszméjét használják fel illetéktelen pénzszerzésre.

Felhívjuk a nagyérdemű gazdaközönség figyelmét az 1881. 
év óta fennálló Nagy Ignác budapesti cégre, melynél úgy a 
szőlő-, mint a borgazdaságban szükséges gépek, eszközök, vala­
mint borkezelési anyagok legjobb minőségben és legolcsóbban 
beszerezhetők. A cég az 1928. évi Szombathelyi Mezőgazdasági 
és Ip ari Kiállításon aranyéremmel lett kitüntetve.
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\  Miháldi önkéntes Tűzoltó Egyesület műkedvelő gárdája.

.Műkedvelő előadás Miháldon. A m iháld i önkén tes tüzolté- 
egvesiilet kitűnő műkedvelő gárdája igen nagy s ik erre l és pom ­
pásan  gördülő  e lőadásban ln»z:a színre a ..Paraszt nzivek“ c tm ü 
háromfelvonásos népszínműve és .. i : t utóin n" című egyfelvo- 
násos v íg já téko t Az ügyes ♦'< >zurgalnias m űkedvelőket Cxtinyi 
Ferenc tűzoltóparancsnok és István borbélymester taní­
to ttá k  be szerepeikre, fáradságul nem ismerő buzgalommal és 
igen nagy hozzáértéssel. A tehetséges gárda  ta g ja i  a  k ö v e tk e ­
zők: (Képünkéi felső >bra.) l/«w<W K álm án. *s’p°-
Itir G yula, ('Hf'nnii Gizi. V/do*//* János. iZó/idó Jó zse f, Gxd.xxór

u József, Roffnár Ferenc. 
János, l o s A ó  J ó z s e f .  Sütő

István . Alsósul-: ( ’xorrffix ?dargi: (iái M arg it, Cxányi Ferenc.
Minus és Ctányi Maliid.

Nemes élethivatást kereső nők figyelmébe. N agyon sok az 
múlt nőknek a száma, akiket nem elégít ki a kenyér

! betöltőt ital. hanem  olyan életpályát
keresnek, ahol ráterm ettségük!,ek is  m egnyílik  a m u n k a té r, de 
meg uiagusztosabb, szentebb • szm- kért, tökéleteseblsen tudnak  

■ •h i v a t á s r a  n e v e i  é s  képez
VIII., Főherceg Sándor- 

utca  19. P rogratnm ja : 1. az iskolai és isko lánk ivü li népninveló- 
és nőnevelő intézményei á lta l szegény h azán k  érdekélsen a z  ön

2. az erős nemzeti öntudat
- ikorluti életrevalósággal tökéle 

tesiteni. Célja elérésére a hatáskörébe tartozó iskoláihoz 
egyéb intézm -nyeihez hibr* hivatásos, sza k k é p ze tt erőke t ki- 
\á n  beállítani. A Népművelő Szem inárium  a K özgazdasági

ez kapcsolva működik. Első 
évfolyam a szorosan cyakor oki év. ez idő a la t t  a  h a llg a tó k a t 
vidéki intézm ényéihez osztja In gyakorlatra. A végze ttek  a 
Népművelő Szem inárium m al kapcsolatos központi és vidéki in ­
tézményeknél kapják •síiket. Akik a népművelő munkát

egybekapcsolni, azok egy­
ezető, Krte&u* Kilót mőt

;J -  fiába kérhetik felvételu-
>a. mind a Népművelő

•• e l: 1. az iskoláknál, inté-

P e r m e t  e z ő g  é p e k ,  
b o r s z i v a t t y u k ,  
b o r i ö m l ő k ,  
s e p r ő p r é s z s á k o k
jutányos áron kaphatók.

Valamint összes egyéb p in cegazd aság i Rs?kÖ7nl<.

N A G V  i  G  N Á  C  X
sző lészeti é s  borászati gépek  és eszk özök  lerak a ta. 

i B u d a p e s l ,  V I I . ,  K á r o l y  k l r á l y - u l  9 .  s z .
j Aiapittatott: 1884. Telefon . j 41̂ , 5

zeteknél á lta lá b a n  m egk íván t ira to k , szü le tés i, ille tő ség i, nr 
vosi és u to lsó  iskolai b izony ítvány . 2. P lé b á n o su k  vagy  lelkive 
zeló jiik  a ján ló leve le . .3. F ö lté tie n  jó m ag a v ise le t és  szolid  mo 
(lor. K o rh a tá r :  19—35 év. E lő k ép ze ttség  a N épm űvelő  Kzemi 
nárium lioz  óvónő, ta n ító n ő , k ereskedelm i vagy gim názium i 
é re ttség i, g azdaság i és ip a ri fe lsőbb  leán y isk o la . A Népművelő 
Szem inárium ot végzett és központi v agy  v idék i in tém ényeihez  
b eosz to tt világ i m u n k a e rő k  ja v a d a lm a z á sá ró l a  je len tkezők  
részle tesebben  tá jé k o z ta tá s t  k a p n ak  a  N épm üveiö  S zem inárium  
ig azgatóságátó l.

Bizalomnyilvánitás a pénzügyminiszternek. Somogy 
vármegye törvényhatósági bizottsága a napokban egy 
hangú határozattal bizalmát és elismerését fejezte ki 
Wekerle Sándor dr. pénzügyminiszternek ismeretes adó- 
csökkentő és az adóközigazgatást enyhítő javaslataiért 
Neubauer Ferenc dr. országgyűlési képviselő javaslatára 
a vármegye átír a miniszterhez, és arra kéri. hogy az ál­
lamháztartás minden ágában alkalmazott takarékossággal 
folytassa a közterhek csökkentésére irányuló munkáját.

Halálos szerencsétlenség az „Itália** után kutató expedí­
cióban. Az I tá lia  nevű o lasz  lé g h a jó  e ltű n t b é t u ta s a  u tá n  mos 
ta n á b a n  egy o lasz  exped íció  k u ta t .  Az e x ped íció t legu tóbb  j e ­
gesm edvék tá m a d tá k  meg. M indenki a lu d t a  h e v en y é sze tt s á t ­
ra k b a n  és csak  egy em b er ő rk ö d ö tt. A jegesm edvék  rá ro h a n ta k  
az ő rre . ak i k é tség b eese tten  seg ítség é rt k iá lto tt .  Az exped íció  
vezető je , Albertiul m érnök , azo n n a l fe lé b re d t, fé lá lm á b an  fe g y ­
veréhez kaiHitt és a h a n g  irá n y á b a  ro h a n t. A sö té tében  a z o n ­
ban e lc súszo tt a jégen  és o ly  sze ren csé tlen ü l e se tt,  hogy v á lté ­
val z u h a n á s  közben m egnyom ta a feg y v er ra v a sz á t. .4 puska el­
sült és guli/ü az Gr gyomrába fúródott. aki kínos szenvedés 
alán meghalt.

Óriási tűzvész pusztított Kemeneshőgyész községben. 
Augusztus hó 6-án, az esti órákban, amikor rendkívül erős 
szél dühöngött a községben, az egyik gazda házából lángok 
csaptak fel. A dühöngő orkánban a lángok gyorsan átter­
jedtek a szomszédos épületekre is és rövid idő múlva már 
tiz lakóház lángolt. A szél miatt a tűzoltóság tehetetlen 
volt a tűzvésszel szemben. Tiz lakóház porig égett s ezen 
kívül sok gazdasági épület, ötszáz kereszt gabona és na­
gyon sok háziállat a tűz martaléka lett. A csendőrség 
megállapítása szerint kétségtelenül gyújtogatás okozta a 
tüzet. A tűz által elpusztított házak egyikén ugyanis fe­
kete krétával ez a titokzatos felírás szerepelt az utóbbi 
napokban: „Ez a ház két héten belül égni fog!" Sajnos, 
az elégett értékek közül semmi sem volt biztosítva, a ká 
rosultak tehát teljes nyomorba jutottak.

Sorozatos (o lv a jlá s  O sztopánban . Ilairáth  J ó z se f  oszlopéin  
o lvasónk közli velünk, hogy az  e lm ú lt hé ten  Paesai J ó z s e f  füld 
m űves if jú  liem ent Osztopáni Jó zse f h a d iro k k a n t üzle télte , alm i 
azonban  n em  ta lá lt  senk it. M iu tán  m eggyőződött a r ró l ,  hogy 
az udvaron  sem ta rtó z k o d ik  senki, v isszam ent a z  ü z le tb e  és 
hozzá lá to tt a p é n z tá r  k iü rítéséh ez . A szom szédos szobában tar 
tozkodó t tsztopán i Jó zse f és felesége c sa k  n é h án y  p e rc  m úlva 
le ltek  figyelm esek az üzletitől á th a lló  zörgésre. A m in t Osztó 
pánim - 1sdé[iett az  iizletlie, P a rs a i  Jó zse f m eg ijed t és  a kezében 
levő pénzzel együ tt sza lad n i kezdett. O sz to p án in é  n em so k á ra  el 
e r te  a  fiú t. m ire  P aesa i v isszaad o tt az a ssz o n y n ak  7 pengő 50 
filte r t es a r ra  k é rte , hogy az ese trő l ne szó ljon  sen k in ek . Az 
iizletlten e za la tt O sztopáni m e g á llap íto tta , hogy még 40 pengő 
h iányzik . A tö rtén te k rő l é r te s íte tté k  a csenrin rséget. P á r  n a p ­
pal később Geszti Jó zse f vendéglőjéből e l tű n t  50 ]>engő és 
u g y a n ak k o r a korcsm ában  nem ta rtó z k o d o tt m ás. c sak  P ae sa i 
József. A csendőrség  P a rs a it és  é d e sa n y já t ő riz e tb e  ve tte .

Társ kerestetik
8  10.000 pen gőig , egy 100 éve fennálló

festék- és 
háztartás-üzlethez
B ő vebb fe lv ilágositás V II., D o b -u tc a  4 3 . ( fe s té k ü z le t.)
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Nem ! Nem I Soha !
Xayyinagytirornzág kell nekünk.
Xem ez ti kin csonka.
Addig nem lesz nyugodt lelkünk 
Xem! Xem ! Soha !

Kell nekünk a Kárpátoktól 
he nz Adridig.
.te  erdélyi havasoktól 
Egén z O vno vét ig

Xe legyen n magyar mindig 
Rab én mostoha.
Szép hazánkéit nem engedjük!
Xem Xem Soha!

T AK ÁC S <1ÁK<HI (Tihany j.

A dohányjövedék Szent István napi ajándéka- 
„Gellert" cigaretta. A dohányjövedék vezetősége augusz­
tus hó közepétől újfajta cigarettát bocsátott a forga­
lomba. Az uj cigaretta neve: „Gellert", huszas csomago­
lásban kerül forgalomba és ára darabonként hat fillér. Az 
uj cigarettára füstszűrös szopókát alkalmaztak, tehát 
kellő mértékben megóv a nikotintól.

\  izihimlőjárvány. H o lla n d i ú jságok  a r ró l adn ak  Io n . hogy 
ki!l"iiös já rv á n y  fé szk e lte  he m agát Rotterdamba. ebbe az is 
mert k ikö tővárosba . Az orvosok néze te  szerin t valószínűleg 
ri.ihiinlőről, egy könnyebb  te rm é sze tű  liim lő fa jtá ró l van szó. 
m elje t a ten g erészek  hoztak  m agukkal a te n g e re n tú lró l. Eddig 
löbh, mini hatvan ember kapta meg ezt a különös betegséget >s 
k'-.iiliik kettő tiidőgyulladdn következtében meghalt. Az orvosok 
him lőé,leni o ltá s t, ille tő leg  u jra o ltá s t  a já n la n a k  a lietegség 
ellen.

Felhívás az eltévedt német postagalamltok bejelentésére.
H irt a d tu n k  ró la . hogy B u d ap esten  a napokban  tiz en ö teze r né­
met p o staga lam bo , b o c sá to tta k  ú tn a k , m elyek közül b izonyára  
több e ltéved t a z  o rsz ág b a n  s nem  tu d o tt N ém etországba v issza­
érni. A galambokat a rró l lehet m egism ern i, hogy egyik  lábukon 
itluininiumgyürü van . m elyen szám  je lzések  o lv ash a tó k , a m ásik 
lábukra pedig  gnmmiggiirii van fe lhúzva . A Kolumbia Ponta- 
•niiaiiib Sportegycniilct azza l a k éréssé , fordul a közönséghez, 
hogy am enny iben  ilyen  g a lam b  a  b irto k áb a  ju», úgy azt B uda 
pesten a p e s tv id ék i re n d ő rfő k a p itá n y sá g n á l, v idéken pedig  a 
legközelebbi rendő r-, vagy csen d ő rp a ra n c sn o k sá g o n  je le n tse  be. 
hogy in tézkedhessenek  a g a la m b  e llm zata la  végett.

Havazott egy francia faluban. Augusztus hó 11-én, 
vasárnap délelőtt egyik franciaországi falucskában a 
hőmérséklet váratlanul rendkívül lesülyedt és néhány 
/arcig erős havazás állott be. A havazás megszűntével 
az ég gyorsan kitisztult és a hőmérséklet ismét a ren­
desre emelkedett.

Egyre szap o ro d ik  az a rzéngy ilkosok  szám a. A I asárnap 
f i r t  a d o tt ró la , hogy Tinzakürtön bűnös asszonyok e,te t té k  láb 
i'ol fé rjü k e t, vagy m ás h o z zá ta rto z ó ik a t és a gy ilkosságokat 

n e jd n e m  k ivé te l n é lkü l, a rz én k ész ltm en y ek k e l követték  el. A 
1 endő rség  a legu tóbb i nyom ozás a la p já n  Vajda B ált, özvegy 
He ke' M ib álynét, özvegy Ta-kéien L a jo sn é t és  Valki E erencnét 

irtó z ta  t t a  le, a k ik  19 11-ben. illetőleg 1918-ban arzénnel meg 
élték Kéke Mihályt én Ta-kdcn Lajont. Mimi a négyen beism er 
tok a gy ilkosságo t. B eke .M ihályné e lm o n d o tta  az, is. hogy o 
a á r  1918 e lő tt m eg  a k a r ta  m érgezni h a rc té rrő l hazaé rk eze tt 
' ’’je t. K ésőbb a z tá n , m időn lá tta ,  hogy montohateánya i* me­
ggyet gyilkolta meg az apját, ő in elhatározta férje nek meg­

élését.
Tizenötévi fegyházra ítéltek egy gyilkos kertészlegényt. A

dt esz tendő  f e b ru á r já b a n  Klányi Is tv á n  k o n y h a k erté sz  P a tk ó  
1 -ria c se lé d lá n y n ak  u d v a ro lt B u da,te sten , ak i a zonban  nem 

’ iszonoztu a k e rté sz  é rz e lm e it, m ire  K lány i kés, rá n to tt  és 
•tzzal á tm e tsz e tte  a leán y  n y a k á t, aki röv id  szenvedés u tán  
•neghalt. A huduftesti b ü n te tő tö rv é n y szé k  K lány i Is tv á n , gyil- 

" ág  b ű n te tté b e n  m ondo tta  ki bűnösnek  é s  ezért tizenöt enz-
áei fegyházra Ítélte el.

\  J á n o s  fe jv é te ln a p i o rszág o s  v á s á r t  a ugusz tu s  hó 18-ika 
'-•* 31-ike közö tt t a r t j á k  m eg B udapesten . A v á sá r  fő n ap ja  

gusztus 25-én lesz. A v á sá r , te k in te tte l a Szent Is tv á n -n a p i
1 •'* pségekre. nagyszámú vidékire számit.

Ki vállalkozik feles dinnyésnek? Clcmentis Zoltán 
erdőkürti íu. p. Kalló, Nógrád megye) olvasónk feles 
dinnyést keres négy hold homokos földre. Érdeklődők for­
duljanak közvetlenül hozzá.

N agy sikert aratott a nyíregyházi kiállítás. A u g u sz tu s  hó 
3 áii, szom baton, nyílt m eg X yiregyházán a k u ltu rá lis ,  ip a ri és 
m ezőgazdasági k iá llítá s , am ely  n a g y sze rű  ig azo lása  vo lt a  gyö­
nyörűen fejlődő a lfö ld i v á ro s  é le tre v a ló sá g á n a k . A k iá ll í tá s  lm 
ia lm as s ik ert a ra to tt ,  a m en n y ib en  úgy a m eg n y itá s  n a p já n , 
min, a következő napokon h a ta lm a s  töm egek  lá to g a ttá k  m eg a 
pom pás és nagy hozzáé rté sse l re n d e z e tt k iá ll í tá s t .  A k iá l l í tá s ­
sal kapcso latosan  szám os ünnepséget is re n d e z tek  N yiregy 
házán, igv többek közöt, cnárdánremenyt. A k iá ll í tá s  n a p ja ib a n  
la k tá k  le a nyíregyházi ipartentület xzékházának alapkövét in.

M eggyilkolta az a p já t .  A u g u sz tu s  bő 6-án Erdőtelep, heves- 
megyei községben az  egyik  legm ódosabb g a z d á t, Yig G yörgyö t, 
karóval a g y o n ü tö tte  a fia . Az á ld o z a t ra b iá tu s  em b e r volt. ak i 
feleségével á llan d ó an  c iv ak o d o tt. A g y ilk o sság  e lő tt is  ö ssze­
szólalkozott az asszo n n y al, a k it dühében  fé lh o ltra  vert. H árom  
fia c s ititan i p ró b á lta  a m egdü iiödö tt e m b ert, sőt a  legidősebb 
m *g is fogta az a p ja  kezét, bőgj' m e n tse  a n y já t .  V íg G yörgy  
azonban á tn y a lá b o lta  f iá t. a k i t  fö ldhöz  a k a r t  te re m te n i. A fiú  
azonban k isza k íto tta  m agát a p ja  k a r já b ó l, k isz a la d t az  u d ­
v a rra . karói ra g a d o tt, v issz a ro h a n t a szobába és a karóval n zó­
náikul fejla sú jtottéi apját. A g y ilk o sság  u tá n  a legény e lm en t a 
csendőrségre  és b e je le n te tte  te t té t .

Hajókatasztrófa egy fürdőhelyen. Az o s ten d e i k ikö tő  köze­
lében egy \o n ta tó  gőzös ö ssz e ü tk ö zö tt egy szem éi yszá Ili tó  h a jó ­
val, melynek fedélzetén  több. m in , száz  tu r i s ta  ta r tó z k o d o tt. A 
gőzös a szószoros é rte lm é b en  k e tté sz a k a d t és  n é h á n y  m á so d ­
perc m úlva e lsü lyed t. Az u ta so k  közö tt ó r iá s i rém ü le t tá m a d t. 
\ izlw ugrálva igyekeztek  m enekü ln i a sze re n c sé tle n e k , de  igy 
in tizenegy turista a habokban telte halálát. A k a ta s z tró fá t  a 
vontatógőzös k a p itá n y a  okoz ta , ak i h ib á sa n  k o rm á n y o z ta  h a jó ­
já t .  A k ap itány  a sze ren csé tlen ség  u tá n  m egszökött.

H alálosvégü  d u la k o d á s  a z  a u tó n . Kádas A n d rá s  k isk u n ­
ma jsa i gazdálkodó  fe leségével, két a p ró  gyerm ekével és  A 'ordc* 
Ailátn ism erősével eg y ü tt egy szegedi l>érautőii ba la iit a Kis- 
kunm ajsa  és K isk u n fé leg y h á z a  k özö tti o rsz ág ú to n . Ú tközben 
N ádas é> u iitá rs a i  közö tt s z ó v á ltá s  tá m a d t,  m elynek lievélien 
N ádas odaugro tt a k o rm ányhoz , fé lre lö k te  a so ffő rt . m ire  a 
több, m int h a tv an  k ilo m éte res  sebességgel ro h a n ó  a u tó  n e k i­
sza la d , egy u tszé ii fá n a k . Az ö sszeü tk ö zés  kö v e tk ez téb en  Xá 
dús András szörnyethalt, felesége én hatéves kin fia súlyosan, 
a hároméves kisleány. Köréten Ábel és a nofför könnyebben 
megsebesült.

K ülönös öngyilkosság . K ülönös m ódon v e te tt véget é le tén ek  
egy berlin i m unkás. ,\ sö té tsé g  b e á lltá v a l fe lk u sz o tt egy g y á r  
k ilencven m é te r m agas k ém ényére  és o tt  f e la k a sz to tta  m ag á t. 
Az öngyilkos h o ltte s té , tű z o ltó k  seg ítségével tu d tá k  c sa k  le ­
hozni a kém ényről.

OLCÍOBB
MINT MINDEN MÁI 

ARZÉN PERMETEZÖJZER

HÖLÖBEN:Megöliamolyt 
G Y Ü M Ö L C S Ö S B E N :  

MEGÖLMINDEN RÁGÓ FÉRGET 
LÓHERÉBEN:LU(ERNÁBAN: 
ÁPION BOGÁR,BÖDESTB.ELLEN 

N A G Y  TER M É S  FOKOZAT- 
C H I N O I I V  ♦ Ú J P E S T
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Ihorkavásár Nagykőrösön.

Hűség.
Ha volnék hüxzke tölpi/ ■ ■■'
S  te volnál vihar:
Hely nap-nap után nieytépáz.
Hűtlen n>»’a akkor em tudnék lenni hozzád.

.S* Ka volnék felhői 
S te volnál feractey,
Szétszórnád foszlányaim az éa boltozatán.
Hűtlen méy akkor sem tudnék lenni hozzád.

Ha volnék sirhalom 
S te volnál a nayy természet,

"ti, én volnék kópéir.
Hűtlen no a akkor • m tudnék lenni hozzád.

MHHfK KÁLMÁN (Nemesnép).

Erkölcsi bizonyítványt kért a rendőrségen a sikkasztó. A
kalocsai rendőrség átírt ;• iujduszoboszlói rendőrségnek, hogy 
\ahorszky  Géza volt gyógyszorészgyakornokot vegyék őrizetbe 
sikkasztás és gyújtogatás gyanúja m ia tt. A szoboszlói rendőr­
ségen éppen intézkedni akarta ; a le tartóz ta tás ügyében, am ikor■ ‘ endőrségen. Azért jött, hogy
erkédesi bizonyítványt kérjen. T erm észetesen  nyom ban ő rize tb e  
vettek. E rkölcsi b izonyítványra va lam i ú ja b b  s ik k asz tá sh o z  volt 
szüksége.

H árom  em bert ölt meg v illan y áram m al. A B écs m elle tt 
fekvő horneuburyhan a napokban a m aga nem ében p á ra tla n  
bűntény tö rtén t, melynek három  halá los á ld o z a ta  van. Egy 
A1 umayer nevű gazdalegény rézdróto t húzo tt keresz tbe  az u tcán  
és a d ró to t összeköttetésbe hozta a közelben lévő n ag y feszü ltség ű  
elektrom os vezetékkel, .lg éj folyaméin három arra járó a drót­
tal érintkezésbe kerülve, holtan royyott össze, egy negyedik pe- 

‘‘ :l' < no ■■ i. k \ huszonötéves Neumayer Ferenc 
azért követte  el szörnyű te tté t, m ert b á ty já n a k , N eu m ay er 
M a r á s n a k  m eggyilkolásával a k a r ta  m egszerezni a ty a i  ö rö k sé ­
gét. N eum ayer M átyás is az áldozatok  kö zö tt van . A gyilkos
legényt le ta rtó z ta ttá k .

? M áthé András
vörösréz árugyár, ÚJPEST. 
Gróf K árolyi-utca 17. szám,

1 Telefon: Újpest 18.

L egm od ern eb b  p á lin k a fö z ö k é sz ü lé k e k  ra k tá ra . ! 
K érjen  á ra já n la to t -  N y u gatitó l B  v illa m o ssa l.

s z j  v s í r  veíMJé
Mikor öregszik meg a z  asszony?

.4 női specialistái: azt mondják, hogy újabban a nők 
hetven éves korukban kezdenek elvirágozni, a feministák 
pedig állítólag a negyvenéves korig akarják kitolni a női 
kiskorúságot.

A specialistáknak lehet, hogy igazuk van, mikor el­
méletben a hetven évet liajtorgatják. De én azt mondom, 
hogy minden elméletnél biztosabb a valóság. A valóság 
pedig egészen mást mond, mint az elmélet. Minden majd 
világosan kitűnik az alábbi történetből.

A falunkban élt egy kis árvaleány. Az édesatyja ta­
nító volt. A kislány pedig tiz éves, mikor az apja, később 
pedig az édesanyja is meghalt. A nagyszülei még éltek. 
A nagyapa akkor hetvenöt évet számolt, a nagymama meg 
hetvenet.

A kis unokát természetesen magukhoz vették s úgy 
nevelték, mint a kerti virágot.

Juliska nőtt, fejlődött s mikor a tizennyolcadik évét 
betöltötte, virágzó leánnyá festett s a fiatalság csak úgy 
bomlott utána.

Különösen a segédjegyző betegedett meg utána s 
egy átmulatott, átdrukkolt éjszaka után megkérte a leány 
kezét.

Tavasz volt, virágos, édes-bolondos tavasz. Juliska 
tizennyolc éves szivét megsimogatta a szerelmes éjjeli 
zene s beletette kezét a segédjegyző kezébe.

Pár hónap múlva Juliska a segédjegyző felesége lett 
s a fiatal pár odaköltözött nagyapóékhoz.

Nagyapóék háza két szobából állt s falusi szokás sze­
rint a két szoba között a konyha feküdt.

Ez a beosztás most nagyszerű volt. A konyhából nyíló 
egyik szobában az öregek laktak, a másik oldalon meg a 
fiatalok.

Az idő lassan múlt.
Juliska virult s a boldog ház tetejére minden esz­

tendőben rászállt a gólya.
Annyi gyerek volt már, mint az orgonasip.
A boldogság azonban nem volt teljes. Juliska bazsa­

rózsa színe lassan lehervadt s a tudós orvosbácsi jött. 
szeme elé tette az okulárét s úgy rendelkezett, hogy a 
gyógyulás érdekében a fiatal asszony költözzék át. a nagy­
anyához, ugyanakkor pedig a nagyapó hurcolkodjék árt a 
vő lakosztályába, a konyha meg csak maradjon a kél 
szoba között.

Juliska a gyerekekkel még aznap átköltözött nagy­
anyjához, nagyapó meg a vőhöz.

Megint mull az idő.
Egyik éjszaka Juliska felébred! álmából. Figyelt.
.4 ház csendes volt, csupán a konyha felöl hallatszott 

halk neszelés. Mintha .valaki járt volna ott.
Megijedt. Azt hitte, hogy tolvaj van a házban.
Szántotta nagyanyát. A nagyanyó azonban nem fe­

lelt. Juliska lassan felkelt, a gyufát a kezébe vette, óva­
tosan az ajtóhoz lopódzoit, hirtelen kinyitotta s ugyanak­
kor a gyufát hirtelen meggyujtnt.ta:

— Ki van itt? —- mondta elszántan.
A kiáltásra csendes intelem felelt:
—  Pszt! . . .  Ne lármázz te! . . .  Én vagyok!
Juliska csak most ismerte meg nagyanyját. Ránézett: 

-  Mit keres itt nagymama?
Nagyanya ötölt-hatolt, irult-pirult, aztán nagysokán 

mint a csinytterő gyerek — kivallotta, hogy ő bizony
megunta az egyedüllétet s egy kis tereferére át akart 
menni nagyapóhoz.

Nagyanyó ekkor nyolcvan éves volt, nagyapó pedig 
nyolcvanöt.

Nahát! N Y Á R Y  ANDOR.
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Cukorból készült csillár.
Az angol szakácsuiiveszeti kiállításon mutatták be a képünkön 

látható kandiszcukorból készült csillárt.

A jólfizető búza titka. Manapság, amikor a gazda sokkal 
nehezebb körülmények között végzi verejtékez termelő munká­
ját. mint bármikor és kötelezettségei is sokkal súlyosabbak, 
mint a régmúlt békeévekben, sokszorosan nagyobb gondot kell 
fordítani arra, hogy a termelési költségeket okos módon csők 
kentsiik és a jól bevált eljárások segítségével terméseredmé­
nyeinket minőségben és mennyiségben fokozzuk. E bevált el­
járások legfonto^ ibb ika : a vetómagcsávázás. T erm észetesen  nem 
a régi éy ma m ár e lm últ rézgáiic-csávázásra gondolunk, mely 
kárcs hatással van a vetőmag esi rázóképességére, hanem 
azok a. a számtalan esetben sikerrel kipróbált szerekre, melyek 
tökéletes védelmet n y ú jta lak  az üszögbetegségek ellen. A por- 
pácoló Porzol és a nedvescsávázó Higosan azok a szerek, melye­
ket minden gazdának használnia kell; ha üszögmentes gabonát 
akar termelni. A Vasárnap mai számához ingyen egy füzetet 
mellékeltünk, melyből olvasóink pontos és részletes útbaigazí­
tást nyerhetnek a jövedelmező búzatermelés titkáról, így többek 
közt a szövetkezetekben kapható Porzol és Higosan rendkívüli 
hasznáról. A füzetet olvasóink gondos figyelmébe ajánljuk.

Három budapesti fiatalember szakadékba zuhant Svájc­
ban. Az elmúlt héten megdöbbentő katasztrófa történt Svájc­
ban, a .lungfrau nevű havason. Három magyar tu ris ta : Györ­
kös Sándor, Hegedűn Sámuel és Iteisz Zsigmond a havas hó­
val és jéggel borított szikláin megcsúsztak és nyolcszáz méter 
mélységbe zuhantak alá. Mind a bárom turista halálát lelte 
a mélységijén. Györkös Sándor és Keisz Zsigmond öreg szülei­
nek egyetlen támasza volt : Hegedűs Sámuelnek pedig fiatal 
felesége m aradt özvegyen.

Patkányok, egerek, mezei egerek tökéletes kiirtására legjob­
ban ajánlható a „Ratinol*4 Irtószer, mely fertőzőbetegséget 
plántál az illető á lla tfa j közé és nem csak azon állatot pusztítja 
el. mely közvetlen evett belőle, de a vele érintkezőket Is gyöke­
resen k iirtja, anélkül, hogy más hasznos háziállatra, avagy az 
emberre veszedelmes volna. így bármely élelmiszer mellett sza­
badon alkalmazható. Ugyanezen cég előállít sváb-, ruszni-, csó­
tány-, hangja- stb. rovarirtószereket Is, mely irtószer csak egy­
szeri kirakással néhány nap alatt tökéletesen kiirtja eme kel­
lemetlen férgeket. Napiárban utánvéttel szállítja : Ratinol 
Laboratórium, Budapest, Murányi-u. 36.

>1 M Á V . é s  c s e n d ö r s é g  f r l v a ia l o s  s z á l l H ó f a !
Világhírű
THEWHITWORTH

ke rékpá roka t, jó tá llássa l kedvező részletre v idékre  is. 
N a g y  g y e r m e k k o c s i  osx/dly é s  s p e c b  
t i l t s  l a v l í ó m U ö e l y .  V arrógép- és kerékpár­
a lkatrészek gyári árban. Külső gum m ik P 6 .5 0 - tó l 
belsők P 2 .1 0 - tó l,  lánc P 3 -6 0 , pedál P 3 .2 0  stb. 
LÁNO IMKK Képjavító mUszerénzme«ter 
BudapeHt. V I . .  T e ré x -k ö ru t  3 V. (saroküzlet.)Kérje a most megjelent 1000 

képes árjegyzéket, ingyen kapja 
R e nd e lé sné l h iv a tk o z z o n  t V A S Á R X A P - r a .

M EZŐGAZDASÁGI MUNKAPIAC.

Ír Országos Gazdasági V unkaközvetifő Ifrodn (M. kir. 
foldmivelésiigyi minisztérium, Budapest. V.. Kossuth Lajos tér 
11 z. II. cm. 267.) közlése szerint a következők:

k e r e s n e k  m u n k á t:
1. C sapatok :

Szo/ka György cukorrépa szedéshez 100—300 holdig, Békés­
csaba. Szilágyi D.-u. 22. — Takács dánon cséplést-tengeri szedést. 
Mezőkövesd, 1. 234. — Tóth Márton cséplést. őszi munkát. 
Gyömrő, I’áznián-u. 24. — Hégely István cséplést, őszi munkái, 
vállal 87 munkással. Békés, I. Vashaloni 210. — Foto Ignác 
100—150 munkással augusztus 1-től bármily őszi munkát, Dobri, 
Zala vm., u. p. Kerkaszentmiklós. — Handari Pál 10 társával 
gazdasági munkára. Kisgyőr, Borsod in. — Hihárnzki Pál 50—00 
munkással, cséplés, tengeri törés és cukorrépaszedéshez. Tót­
komlós. Porták Károly 30 pár munkással őszi munkákra. 
Szihalom. Borsod ni. —  Ható dánon 99 társával sommás mun­
kára. Egerszalók, Heves ni. — Bármily gazdasági munkára 100 
munkás, Szarvas, Közs. hat. in. közv., Békés vm.

2. Egyesek:
Michctlcr István  30 éves nőtlen (nyolc évig volt. állam­

rendőr) béresgazdának vagy számadónak. Fertőhomok, u. p. 
Hegykő, Sopron in. —  Darnyik dános 08 éves családos gyakor­
lati kertész, zöldség, virág, szőlő- és gyümölcsöshöz, éves vagy 
havi bérre. Budapest, VII., TJzsoki-u. 32. — Száké András egri 
szőlészeti és borászati két éves szaklsk. végzett (25% rokkant 
katona) szőlőkezelőnek, pincemesternek vagy gyümölcsöshöz, 
kertészethez és méheshez, Solt vadkert. — Sípon Ferenc 26 éves 
nős, október 1-re vezető kertésznek, já rta s  a kertészet összes 
szakmájában. Balatonföldvár, Budapesti-ut 19. sz. — Feith 
dózsef 25 éves. nőtlen villanyszerelő, traktorkezelő soffőr, Buda­
pest. IX.. Zita-telep 35/1. — Kovács Gábor. 25 éves nőtlen vil­
lanyszerelő. traktorkezelő soffőr. Pesterzsébet, Nagy Sándor-u. 
113. — Vadára László, 44 éves családos géplakatos, gőzgép, mo­
tor-dinamó kezelő, cséplést is vállal. Budapest. X., Bánya-u. 10., 
pincelakás. — Szilágyi Márton 23 éves Fordson-traktorkezelő. 
Könyröc, u. p. Kiskunmajsa. — Bokor András, nőtlen, traktor- 
kezelő, motorszerelő és vizsgázott soffőr. Nagybán hegyes. Csa- 
nád vm. — Greska István, 49 éves, családos, kecskeméti szak­
iskolát végzett szőlőkezelőnek, pincemesternek, gyümölcsös ke­
zelőnek. 22 évi gyakorlattal jó bizonyítványokkal, Nyergesujfalu. 
Deák Ferenc-tér 3.

M u n k á s t  k e r e s n e k
a következő u radalm ak és birtokosok:

Csapatot:
ifngytír llollnndi fiildmivelfí r. t. polgári gazdaságába 14 I. 

• munkást. Aratőgépekhez és esépléshez. Értekezni Budapest, 
V.. Znltán-u. 18. — S'rnbd János (É rdi esépléshez 10 I. n. mun­
kást 4.5% élelem nélkül. — Pamrner Jakab ás Dániel (Marton- 
vásár) 12 I. o. munkást esépléshez, 4.5% élelem nélkül. — 
Vitéz Vértes#)/ Károly (Tárnok) 11 I. o. és 5 II. o. munkást 
esépléshez mielőbb 4%-ért élelem nélkül. — \yem e lz  János (Tót­
komlós. V. k. 158. sz.) 150 répaszedő munkást, k. holdanként 
32 P élelmezés mellett. — Ifj. Herczeg Sándor (Szomod. Komá­
rom vm.) 14 I. o. munkást esépléshez 4%-ért élelmezés nélkül. 
— Liplák Hála (Furkrt-puszta. u. p. Bátaszék, Tolna vm.) szep­
tember 1.' re egyszáz répaszedő munkást. — Rácskor Isi rác 
■ i'ó tkom lósi 000 b. cukorrépa szedéséhez 300 munkást k. hol­
danként élelmezés mellett 32 P-ért.

A  v i l á g  l e g j o b b  H a r m o n ik á i ,  

H e g e d ü l ,  C i t e r á i ,  H a rm o n iu m  ja i ,  B e ­
s z é lő g é p e i,  C im b a lo m ja i ,  T r o m b i t á i ,  
to váb b á  az összes H a n g s z e r e k  itt a 
gyárban k a p h ató k . —  Is k o la i, d a lá rd á i, 
egyházi H a rm o n iu m o k  részle tre  is. —  
R o m lo tt h a n g s z e r e k e t  m űvésziesen  

ja v ít. L e g jo b b  h ú r o k .  Á rje g y zé k e t  
ingyen k ü ld :

MOGYOROSSY GYULA B «d Íp « .l,Z TOL,nR 4kócii’- íÍ  T i ' /
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TANÁCSADÓ
Kérdés: Cselédünknek volt yazdájánéd elveszett eyy subája. 

Követelheti Hazád jértől és köteles e ezt volt gazdája- megtérí­
teni? (Pézmém László.) — Felelet: A magyar jog szerint a 
m nnkaadó nem köteles megtéríteni azt a kárt, amely a mun­
kavállalónak gazdájánál végzett munka közben. vagyonában 
esetleg beáll.

Kérdés: .1 fejemet beütötték kaszéiral. nem látta senki. a 
f/tettem ' * ■ '-''L tneaniierhftem-e </

■ - tni ' i / >iii h ii előfizető. Ba­
ranya rm.) — Felelet: A büntetőpert csuk akkor fogja meg­
nyerni. ha az illetőre rá tudja bizonyítani. hogy tényleg ő volt 
a tettes. Ha nem tu<l.ia ezt b iz .cy i’aiii. úgy feltétlenül felmentik 
és igy a védelmével felmerült netáni költségeket Önnek kell 
viselnie.

Kérdés: Kötelese r / a óeadékat adott 20.000 koronát 
Országos Pályázati

Közlöny kiadőhirataléniai. ‘ hu olrasó. Bicske.) —  Fele­
let: H a az illetőnek jogában adott az óvadékul adott összeget 
felhasználni és ha olyan értékálló dologba fektette, melynek 
értéke mai napig megvan az illető azt birtokában b írja , úgy 
valorizálta,, visszakövetelhette volna. legkésőbb ez év április 
1-ig. mert ezen időpontig k'dh-u a valorizációs jiereket megin­
dítani. Második kérdésére pe i_ azt válaszoljuk, hogy az illető 
kiadóhivatal címe: Sijeu. 3. sz.

Kérdés: i csilládból a felyen -nek a csatádiugját felreszik-e 
tanúnak a törvénybe! ■ így sem.* 6S736* . / Fele-

• ! tagjai kihallgat hatók,
de va Hon fogva nem jön olyan
*■1111.'.! '  ' :>a. mini az eg • sszebb álló tanuknak val­
lomásai. Az ilyen • •rtlekel: '.intik vallom ásaikra való megeske- 

- - -endelheti és mellőzheti.
Kérdés: f/j/oóó mennyiségű diófa

‘ őfizt tő. 1/1 h'il afa.) —
Felelel: Fiai bútorgyárához,
'  ,l - Rózsa l Endre butorgyároshoz, V ili.
kerület, l ’liői-ut Wí/d.

Kérdés: 1. Honnan k> ehetel. i köszörüléshez szüksége* 
tok i au /. onni/i ,i járó és 
ltok jó világító láutpátf

•• hoyy a mezöoazdasá . . kapnak nyugdíjazást?
,z - Felelet: 1. Forduljon Gercelv Adolf

ei’gliez. \ . kerület, Pannónia-utea 
gazdák Szövetkezetének. V. kerül 
dúljon a .Magyar Fém és Lám 
m arty-tér 3, ahonnan árjegyzéket 
mezőgazdaság munkások öreg-é­
tere szolé kötelező biztosítása eb' 
ís hírül ad ta, a földmívelésitgyi 
“hajtja  a törvényjavaslatot tár: 
állandóan figyelemmel kiséri ezt 
natkozásu kénléseire később kap

23. 2. írjon a Magyar Mező-
. Alkotmány-utca 29. 3. For- 
- várhoz V. kerület. Vörös- 
i> szívesen küldenek. 4. A 
rokkantság és árvaság ese- 
'Ztiletben van. Mint lapunk 

i.nHzter ur az ősz folyamán 
’ni. Természetesen, lapunk 

i kérdést. Mezőgazdasági v,»- 
' álaszt.

hitellel réméi rőt ható fejős- 
1 Örkény.) —  Felelet: For- 
t e l ü 2  v e  Ínséghez. (Budapest.

Kérdés: // o ra font ni ja /, i ,/ 
tehén ügyében? flfj . Katona í'i 
dúljon a pesivármegyei gazdas 
vármegyeház,.

'■ moh  >' IIunó gok pyü- 
2 Keserű mandula

■ aphatnt i. 'Iinm k e t  ?  3.
! a n - t  a  f r a m ia  b a ra c k  nncsé\í U',i,-. . < • ■ • » • . . .>i,',d,ait isméi

* ‘ 5 i. Rőt hadi és száraz
et küldjön be a Növény*

1 vagy 2 diák
helyezést nyerhet kereskedő családnál. Bőveb!

gerjtl  fer en c n i
B u d a p e s t, H L , T im á r - Ut c a  17 . H . 3

élet és Kórtani Állomáshoz, Budapest. II. kerület. Hennáim 
ottó-ut lő. 2. Vngvárliy László, vagy Ungvárhy József faisko­
lájában kaphat. 3. Forduljon a Kertészeti Tanintézet igazgató 
ságálioz, Budapest, I. kerület, Ménesi-ut.

Kérdés: 1. Hol szerezhetnék fríz  juhot é-i milyen drban!
2. Mennyiért váltja be az tiltani a selyemgubó kilogram mját’
3. Ilol kaphatnék kovácsszerszómokről árjegyzéket! 4. Hogyan 
tudhatnám meg, hogy mikor lesz kin tejgyüjtő  és fölöző tan 
folyam.' (Egy hű olvasó, Kiskundorozsma.) — Felelet: 1. Fríz 
juh beszerzése tárgyában forduljon a Magyaróvári Gazdasági 
Akadémiához. 2. Forduljon a magyar királyi selyemtenyész­
tési felügyelőséghez, (Budapest. V., Magyar Királyi Földmlve- 
lósiigyi Minisztérium). 3. Geittner és Ransch cégtől. V. kerü­
let, Andrássy.nt. 4. írjon a tanfolyam vezetőségéhez: Pesterzsé­
bet, Tőrök Fióris-ntca 12/a.

Kérdés: 1. Haza alá vetettem lóherét és nagyon ritka. Jó 
lesz-e. ha a tartót megjogasotom és biborherét retek pótlásul 
közéje' 2. .4 képviselőhöz elnökének mi n eime és milyen meg 
-‘izólitán illeti. 3. .4 „Hataáó Gazda" főzetet ingyen megkapom-e. 
ha n szerkesztőséghez fordulok! (!■'. ■!.. Markotahögöde.) — 
Felelet: 1. Igen. 2. Nagyméltóságu Almássy László, Budapest, 
Országháza. A megszólításkor „kegyelmes uram" ciiu illeti 
meg. 3. Igen.

Kérdés: Hot lehet két vagy három éves gyökérén vesszőt 
vásárolni, mely a szabolcsi homokon beválik! (3069. számú 
előfizető, Syiraesád.) —  Felelet: Forduljon a Kertészeti Tan­
intézet igazgatóságához, Budapest, II. kerület, Mónesi-ut.

Kérdés: .1 sertéshizlaldánál m i tetet meg egy métermá- 
zsn tengeri tiipértékének! (Bertalan Sándor, Haiduböszörmény.) 
— Felelet: Egy métermázsa tengeri egyenlő tápértékü körül­
iéiül 120 kilogramm árpával, vagy 200 kilogramm buzakorpá- 
vál. vagy 430 kilogramm burgonyával.

Tót Boldizsár T„ Karód. Arra kérjük, közölje velünk, mi­
lyen kérdésién szükséges önnek a rendelet szövege. Soraiból 
tudniillik nem tudjuk megállapítani, hogy tulajdonképpen mire 
vonatkozik a kérdése.

’ arga noor i.aszio, ittmapest. 1. és 2. kéniésének ügyé­
ben forduljon a „Nemzeti Sport** szerkesztőségéhez. 3. Forduljon 
Hatsefc és Farkas fotóüzletéhez. Budapest, Károly-körut 26. 
szám. 4. Nem tartjuk  valószínűnek: egyébként a technológián 
feli iiagositást kaphat ebben a kérdésben. 5. Ebben az ügyben 
is tessé-k a ..Nemzeti S |sirt“ szerkesztőségéhez fordulni. 6. A Mór 
ris-autok képviselete bizonyosan megmondja önnek. A 7. és 8. 
kérdésben talán felvilágosítással tudna szolgálni az Emmerling 
Adoif cég. IV. kér.. Gróf Károiyi-utea 2*1.

ílem enlis Zoltán. E rdőkért Hirdetését mai számunkban 
díjmentese, közzétettük. A nyári hónapok .alatt a rádiós gaz- 
dasági előadásokat lapunk olvasói és előfizetői csupán két he­
tenként kapják. Ami egyébként a rádiós gazdasági előadások 
nak- a címlapon való jelzését illeti, eziránti kérését a közel jö 
vőben teljesítjük.
,n t  I’8,’5' S.Z'-,e,IÖf!Zetó- A nyári h^apokban esak minden máso 
d ikbelen  küldünk rádiós gazdasági előadást. A rendőrséghez

Ili" felyetel ügyében, tessék közvetlenül a Magvar Királvi 
kendorf,.parancsnoksághoz fordulni. (Budapest. Mosonvi nt.'*a
k- - H y,eCel .. .................... eveiéhez. Harmadik kérdésérekésőid, küldünk választ.
nvesiT i  .’L i 'T 'í  x  T ’ ,e.ré • ?*KÍÍIy- I!"k"á- faker,skedő: Szekré- 

•, \  /  ? ’. IX- ker-  1,4,1 Káin,án-i,tea 17. — Épület- ós asz

erre s a j l^ n e m  t a h i n k I  ' l”Sy h° ‘ kaphatn,i •‘‘ffolcsób

HíF -  k X ; .

illetékes főszoigabirői b T a u ím t  <‘npedé,!* r t  “

Alapítva lö82

b e r g e r i g n á t z
(C égtu lajdonos B A R T Ó K  Ö D Ö N )

IV” 2*. (Kín. V*— ,
Mindennemű valódi tattékDina J

F ^ i l A s o k a l  e l , ° g * d o L
zen hirdetés bemutatása ellenében 5°/o engedm éayjár.
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R E J T V É N Y E K
1. Név rejt vény.

I s l v á n ,  N á n d o r ,  E d e ,  W a l d e n a á r
E nevek kezdőbetűit helyesen összerakva egy város nevét 

kapjuk.
(Beküldte Korács Szabó László Somogyiadról.)

2. Szórejtvény.

{izo ltószerszám  ( — ndö) a  m ad á r otthona

(Beküldte Grosz János Su jó rá másról.)
3. Szórejtvény. 1. Szórejtvény.

írunk vele 0
(Beküldte Farkas Ferenc 

Somoyynagyha jóm ról.}
5. Hont rejt vény,

I . . h . g . o . a . a . u . o . a . n . ni . o . á . a 
(Beküldte, ifj. Gombos Gyula Gombrádrólj

fi. Szórejtvény.

(Beküldte Mohos 1.u jza Kók 
kútról.)

m e g y  S  M É Z
(Beküldte Császár Ferencit# Iráncsáról.)

7. Szórejtvény.
b e c é z ő  n ö l  n é v  (v  = n n )

(Beküldte Gusztiét János Hdromfárót.)
8. Pontrejtvény. 9. Szórejtvény.

• e . é . a . g . á . ó . g p e r c
z . t . e . e . n . 5

(Beküldte Schleichcr Jó- (Beküldte Jakab András
zsefná Gyuláról.) Dudarról.)

10. Szó- i s  betlirejtvény

R  S Z  
n e m s  ő1 I  

1
1 1

a z

(Hrküldtc Vryrl Jdno.i \ldlykutriilj
11. Hontrejtvény.

A re jtvények  helyes megfejtését ;i megfejtők és nyertesek 
névsorával a 3<»-ik számban közöljük.

A 30 ik szám ban közölt re jtv é n y e k  he lyes m e g fe jté se :
1. Pont re jt vény : Bármerre visz szerencsétek, ezt a hazát 

szeressetek. 2. Talány: Hipa. patkó, paripa. Széna, szalma, 
szalonna. Bor, htiza, békesség. Finom, fáin feleség.

3. Talány: | ö ( t | 1 | ó |

J .  Szórojivény : Csapatüsszevunás. ö. i •ont ro jt vény : A jó 
lelkiismeretitek nem kell bíró. (I. S z ó re jtv é n y : Erdei ösvény. 7. 
Szoreji v«-ny : Félelem, s. Szót a g re j t  v é n y : K a ri egész nap lebzsel. 
9. P<»ntrejiveny . Kinek az ég alatt már senkije sincsen, ne 
teljen, felfogja ügyét a jó Isten. lo. S ző re  ft vén v Egyenlítő 
11. T a lány  : X X  "

n

99
12. Poni re jt v é n y : Hunyadi János. 13. S z ó re jtv é n y : Ben- 

fentes. 14. Szórejtvény: Kálvária, lő. Pontrejt vény: Ki mint 
vet, úgy arat.

Helyesen megfejtették: ('.sonka Gábor. I.aezó Erzsiké. Rádli Is t ­
ván. ifi. Kern János. Ilász Antalné. I ’n lír Irén. Kazareezky Gyula. 
Ádáni Sándor. Kiss Ferenc Balázs. Császár Ferencné. i«f. Bayer Jó ­

zsef. Illés Jóska. Agárdi Ede, Kaszás István és Im re.

.Jutalomkönyvet nyertek: Agárdi Ede (Hiispökszenterzsé- 
Iwtl. Laczó Erzsiké (Békésföldvnr), ifj. Kern János (Herceg­
szántó). Huhr Irén (Sajtoskáll. Adám Sándor (S a jó in ó re se l.

A 31-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését, 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közö ljük .

S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K
M. F., .Miháld. A beküldött fényképet köszönettel vettük és mai 

számunkban leközöltük. Sikerült rejtvényei közül válogatunk. —  
l. I., Beled. A második jó. M. 4., O ros/tony. Rejtvényeiből köz.
lünk. kérdéseire a „Tanácsadó** válaszol. K . I., Fehértó. Rejtvénye 
Jó. <;. I.. ( Serszegtomaj. Szám rejt vényei közül valanedy ik»*t kö 
zöllii fogjuk I*. T .. Kuzármislény. Ezek is jók. sor kérni rájuk.
<). 4. Sajó vámos. Tréfái nem ütik meg a mértéket, rejtvényei között 
találtunk jót Cs. t i. ,  N y irm ada, Viszontlátja őkel. - - Sz. I ..  Gencs- 
hát. Fogadja legőszintébb köszöuetiinket lapunk érdekében k ife jte tt  
fáradozásaiért. Kérését 34 -ik szántunkban te ljes ítjük. T. 4.. Szulua. 
Pont rejtvényét közölni fogjuk. I f j .  N . I.. Ipo ly  tölgyes. Sajnálat 
fal közöljük, hogy sem rejtvénye, sem tré fá ja  nem ütötte meg a mér 
léket Mást kérünk. Sz. Gy., Füspökszenterzsébet. Válogatunk be­
lőlük. Sz. 4 .. Lengyeltóti. Hálásan köszönjük szives Ígéretét, szá 
mitunk reá. hogy rövidesen eredményről fog értesíteni bentiünkéi. 
Rejtvényeiből legközelebbi számunkban közlünk. K. I . ,  Ilebréte.
Mindkét fajta küldeményéből közölni fogunk. K . F . II., .Mátrade- 
recake. Fogadja legőszintébb köszönet linket előfizetögy üjtő munkás 
Hágáért, kérjük, folytassa továbbra is ezirányu munkásságát. 
Idősb. F. S.. Hegymagas. Pontrejtvénye jó.

Jm BÁRMIM I PERMI IEZÜNK SU1EAR0LT 
MINDIG KLVLRJUNK ACERMLTLEBL

(H tküldte Őri Sándor l ’ndniurálj 
12. Szórejtvény.

1 8 4 0
Á

K  L  Á s v á n y  A  T  t a l á l

(H tküldte Kozartczky Gyula ZnyyrnránárálJ
13. Névrejtvény.

• iára. Ida. Salanuin, Kálmán, l'lrik. Nándor. Dani. (Irhán, 
Kóza, Olga, Zsófika, Aladár. Miklós.

1 nevek kezdőbetűit helyesen összerakva eg.v alföldi város 
nevét kapjuk.

(H tküldte Xyiko* Zuáfiku Ctct'rCI.J
11. .Szórejtvény.

X d a
(Beküldte Pogány János 

I elsökelecsónyröl.)

15. Hont rejt vény.

. a . p . a . a . . a .
fBeküldte Leszeniczki Pál 

Mohóidról.)

KOLLOID KEN PERMET SZÜLŐBEN 
ÉS GYÜMÖLCSÖSBEN A BÖ SZÜRET 
BIZTOSÍTÉKA + CHINÖIÍEUJPEST

I I 
I

I I
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LAKODALOM.
VIDÁM REGÉNY. — IR T A : NYÁRY ANDOR.

(3. közlemény.)
Az átelleni sátorban az edényes a susztert faggatta:
— Hogyan keltek a lakatok, szomszéd?
Mert hát csak az vette észre, akinek a szeme min­

denre nyitva van, hogy a csizmadia majsztram sátrá­
ban a lelógó csizmák és cipők mellett holmi lakatok is 
csüngtek. _____ ,__

Az edényes ezek felől érdeklődött.
Majd kiderül mindjárt, hogyan kerültek oda.
A suszter a szives érdeklődésre nem a legjobb han­

gulatban felelte:
— Máma nem volt velők szerencsém.
Aztán hozzátette:
— Pedig ugyancsak kináigattam őket.
A biró ur meghallotta a furcsa párbeszédet. A pipá­

já t szembe fordította a bakterral és tompán megjegyezte:
— No, lám! A suszter lakatot árul.
A bakter a szóra megmagyarázta, hogy azokkal a 

lakatokkal tulajdonképpen hogyan is áll a dolog.
Felhajtotta a háromdecis pohár aljáról a maradék 

borát, aztán könnyen csúszott a szava:
— Azokkal a lakatokkal úgy áll a dolog, — beszélt 

nagy szakértelemmel, — hogy azok a saját találmánya.
A biró bólintott.
A bakter végighuzta a keze hátát a bajusza alatt 

jobbról is, meg balról is, aztán tovább magyarázta:
— Azt mondja, hogy betörés ellen fundálta ki.
Kissé megállt a szóval, mintha gondolkozott volna, 

de azután kimondta:
— Meg akarja vele menteni az emberiséget.
A vénasszonyt közben elálmositotta az ital, kicsit 

elbóbiskolt az asztal végén.
A harangozó tréfás ember volt, de meg a bor is 

böstörködött kicsit benne, az öklével az asztalra vágott 
és ráijesztett az öreg asszonyra:

— Mári néni, a lelkit neki! Zabba mennek a lovak!
A vénasszony felijedt:
— Mi a z ? . . .  Mi az — ismételte zavartan és bam­

bán, hogy az álmából a való világra ébredt.
A harangozó feléje vágott a szemével:
— El ne aludjon, kee!
— Dehogy alszom, — védekezett a banyika s hogy a 

harangozót teljesen megnyugtassa, valóságos védelmi be­
szédet tartott az igaza mellett. — Van már három napja, 
hogy nem aludtam. Nem tudok aludni.

A bakter megjegyezte:
— Tán szerelmes kee?
A vénasszony elpirult:
— Az ám, az ördög, aki keedet elviszi.
S még dörmögött egy ideig:

Ha nagyobb 
és biztosabb 
termést akar,
r t n d . l j . B  e r e d e t i

Kérjen képes árjegyzéke t-

hatvani nemesitett 
búza* és rozj .e.ömagot

»Hatvani Növénynemesitö rt.- 
nál, Hatvan

— Mindig bolondságon töri az eszét.
Erre már a biró ur is közbeszólt:
— A szerelem nem bolondság! — mondta röviden 

s utána alig észrevehetőt sóhajtott.
Bizonyosan az elszállt fiatalsága jutott az eszébe.
A harangozó ismét az öregasszony felé fordult és 

másra terelte a szót:
— Tudja-e, mit Ígért kee a minap?
Mindjárt meg is mondta, hogy mit:
— Azt mondta, hogy fizet egy liter bort.
Mári néni felneszeit:
— Hogy én? — tiltakozott a vád ellen s még a szeme 

is kikerekedett; úgy csodálkozott:
—- Mikor ígértem?
A harangozó nagyon komoly arccal beszélt:
— Most nem régen, — mondta egykedvűen, aztán jól 

megnyomta a szót. — Ezelőtt húsz esztendővel. Mikor az 
urát kiharangoztam, azt mondta kee akkor, hogy olyan 
szépen csönditettem rá, hogy a szive szinte danót a bol­
dogságtól.

A biró ur kiszólt a pipafüst körül:
— Jól megtartotta az Ígéretét!
A vénasszonyt megütötte a szó:
— No, — mondta önérzetesen, — engem biz nem 

vádolhat senki. Még mindig beváltottam az ígéretemet.
Vén szemében kigyulladt a régi tűz:
— Most is beváltom!
A pohara aljával megverte az asztalt és odaszólt a 

kocsmárosnak:
—- Hozzon egy liter bort!
A kocsmáros nyakon fogott egy üveget s a csap alá 

tartotta.
A bakternek tetszett a fordulat, meg is jegyezte:
— Még utóbb iszunk!
A harangozó tudott mindent, ami a faluban történt, 

azt is tudta, hogy a vén asszony hajlandóságának mi az 
oka.

Meg is mondta:
— Futja, mióta álomtitkár a lakója.
A biró a beszélő felé fordult:
— Mifene?
Mari néni kihúzta magát.

Álomtitkár, —- mondta büszkén és egyszerre na­
gyon rátartós lett. — Álomtitkár, — ismételte. — Va­
lódi álomtitkár. Méltóságos ur. Abbizony. Pestről. Nya­
ralni jött.

És elmondta, hogyan került hozzá:
A faluban nem talált kedvére való lakást. Vége­

zetül is nálam telepedett le az első szobában.
A biró tapasztalt és nagy urak között forgó ember 

volt, kicsit furcsállotta a nagy leereszkedést.
Megkérdezte:
— Aztán füzet-e?
A harangozó közbe gondolkozott:

Úgy hallom, hogy finom ember.
1>U*ri néni bólintott, jeléül annak, hogy a harangozó 

szavait ő is aláírja. De aztán az arca aggodalmasra vál­
tozott es megmondta az aggodalmát is:

—- Fsak az nem tetszik benne, hogy mindig aluszik.
A bíró ur azonban eloszlatta az aggodalmát:
— Ha egyszer álomtitkár!
A kocsmáros meghozta a liter bort s mivel azt Mári 

nem rendelte, az illendőség úgy hozta magával, hogy ő 
ebbe tegye. Oda is tette.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁROK JEGYZÉKE

A ugusztus 18 -án , va sárn ap .
Állat- és kirakodóvásár: Jásztelek, Kunszentmárton, Mo- 

nor. Kirakodóvásár: Makó, Szegvár, Budapest.
A ug usztus 19 -én , hétfőn.

Állat- és kirakodóvásár: D a rá n y  (s e r té s v á s á r  b izo n y ta lan ), 
Mezőkövesd, N .v irbak ta  (s e r té s v á s á r  b iz o n y ta lan ) , P a c sa , Püs- 
poknádas, Sajószen i:péter. S a lg ó ta r já n . T o lna. Vép (s e r té sv á s á r  
bizonytalan). —  Kirakodóvásár: B u d ap est, S enyeháza , T a ta ­
bánya, Mosonszent János, Ózd.

A u g u sztu s  2 0 -á n , kedden .

Szent István napján nincsen vásár.
A u gusztus 21-én, szerdán.

Állat- és kirakodóvásár: A bony. A jk a . B öhönye, Büssii 
(sertésvásár b iz o n y ta la n ) , Gyöngyi isinél lék, H osszupereszteg  
(sertésvásár b iz o n y ta la n ) , J á n o s h a lm a , O kán, Siófok, T iszaber- 
cel. Zala szén ti ászló. — Sertés- és kirakodóvásár: Rudabánya. 
— Kirakodóvásár: Budajiest. Á llatvásár: 1 >nnaföldvár.

A ug usztus 2 2 -é n , csütörtökön, 
illat- és kirakodóvásár: B o d ro g k eresz lu r, Kislw'r (sertés-

vásár bizonytalan), Lajoskomárom, Tiszáink, Ujfehértó. — 
Kirakodóvásár: Budapest, Dunaföldvár, Mikosszéplak

A u gusztus 23 -án , pénteken.
Állat- és kirakodóvásár: Aszód, Jánosháza (sertésvásár bi­

zonytalan), Komádi. -  All atvásár: C songrád . K irakodóvá­
sár: Budapest.

A u gusztus 24 -én , szom baton.
\llat- és kirakodóvásár: B abocsa. ( ’s a n á d p a lo ta . G örcsöny. 

k ira k o d ó v á s á r :  B u d ap est, C songrád .

TRÉFÁK
Veszedelmes lovagiasság.
(Szin: V árosunk  egy ik  leány  nevelő in téze te  e lő tt. Id ő : dél. 

M ed ik u s  és p re p a  beszé lge tnek .)
Medikus (érdeklődve) : Kit vár?
Prepa (zavartan ): Pap J o lá n k á t! .. .  Biztosan ism eri... 

Nagyon szép kis lány.
Medikus (csipkelődve): Igen! Ismerem. Mindig egy jo­

gásszal szokott sétálni.
Prepa (dühösen) : Tudom, de én azt felpofozom vagy kihí­

vom párbajra.
Medikus (meglel síd ve) :  Hiszen az az egyetem legveszedel- 

niesi-bb verekedője!
P r e p a  (megvetően): Az semmi! (Büszkén a mellén fityegő 

vziisi.-remre mutat.) Én pedig a ,,Kisosz“ legjobb futója vagyok.
(Beküldte Szincgh fi. K irályt elekről.)

A kasza.
Kaszál a réten egy kaszás. Kérdik tőle az arra menők, hogy 

fog-e a kaszája?
— Nem fog, mert füves o rét, hangzik a válasz.

(Beküldte Mester János Széchenyhalászról.)
Félreértés.

Két úriember találkozik az utcán, akik közül az egyik pénz­
zavarban van.

Barátom, adj kölcsön tiz pengőt.
Sajnálom, szívesen segítenék, de nincs nálam.

— Hát odahaza?
Köszönöm kérdésedet, hál* Istennek mindnyájan egész­

ségesek.
(Beküldte Almásy Ferenc Püskiről.)

Diákok közt.
Milyen sjieciaHsta legyek, ha elvégzem az orvosi egye­

temet : fiilész vagy fogász?
Természetesen, fogász.
Miért?

— Mert az embereknek csak két fülük van, de harminckét
foguk.

(Beküldte Kiss S. János Tácról.)

Aggodalom.
Egy öreg kegyelmes ur szívesen elbeszélgetett a béreseivel. 

Volt köztük egy agyafúrt öreg, az mindig sóhajtozott, hogy meg­
indítsa az uraság szivét.

— Bizony kegyelmes uram — sopánkodott -egyszer az öreg 
— nekem csak egy áldott jó feleségem van. Családom nincsen.

— Hát meghaltak a gyermekei?
Nem is volt nekem soha. Mert mi már mind magtalanok

vagyunk. Akár szegény boldogult édesanyáin. Neki se volt gye­
reke. Pedig szeretett volna. Engem egyik ángyom hozott a vi­
lágra szegény jó édesanyám iránti könyörületből.

(Beküldte Benke Tamás Csanádpalotáról.)
Vigasztalás.

Lelkiatya: Vigasztalódjék János, hisz a másvilágon talál­
kozni fog a kedves feleségével.

János (szomorúan): Tisztelendő atyám, hiszen éppen ez 
aggaszt a legjobban.

(Beküldte Molnár Lajos Jakról.)

VÁSÁR ÉS PIAC
(F ő v á r o si áruk augUsztOM hó 1 2 -én .)

G a b o n a tő z s d e .
Készárupiac.

A k é s z á r u p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

li  m a  tisza vidéki 77 kg-os 23 .50—23.70, 78 kg-os 23 .70— 23.90, 
79 kg-os 23.90 24.20. 80 kg oh 24.10— 24.30, felső tiszai 77 kg-os
2 3 .0 5  23 .2 5 , 78 kg-os 23.25 23.35, 79 kg-os 23.45— 23.05, 80 kg-os
23.55 23.75. fejérm egyei, bácskai, d u n án tú li és pestvdiéki 77 kg-os
22.95 23 .1 5 , 78  kg-os 23.15 23.35, 79 kg-os 23.35— 23.55, 80 kg-os
23.45 23 .G5 pengő m éterm ázsánkén t. —  Kozs pestvidéki uj 17.40—

17.GO más 17.40 17.GO. - Sörárpa. e lsőrendű 21 .00—24.00, egyéb 19.50
21 .50 , ta k a rm á n y á rp a  17.75—18.50. —  K öles  18 .00—19.00. —  Zab 

e lső re n d ű  1 8 .5 0 -  19 .00 , közép  18.00— 18.25, uj 1G.50— 17.00. —  T en ­
geri 23.80 2 1.10. Itepce 4G.00— 48.00. —  K orpa  13.30— 13.50
pengő inéterm ázsáuként.

Határidöpiac.
A H a t á r i d ő  p i a c o n  jegyzett árak olyan terményekre 

vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki például 
májusban novemberi búzát vesz, illetőleg elad, akkor az eladó­
nak novemberben kell leszállítani a búzát, a vevőnek pedig 
ugyanakkor kell fizetni az árát.

liu za  ok tóberre 24 .32—24.33, jövő évi m á rc iu sra  26 .G3— 2G.G4. —  
Kozs ok tóberre 18.98— 19.00, jövő évi m árc iu sra  21.00— 21.02. — 
Tengeri jövő évi m á ju sra  20.42— 20.43 pengő m éterm ázsánkén t.

Az u| búza és uj rozs ára.
A gabonatőzsde határidőpiaea az uj búzát és rozsot o k t ó ­
b e r i  búza és rozs névvel jelzi. 1929. évi augusztus hó 12-én 
uj búzáért 21.32—21.33 pengőt, uj rozsért 18.98— 19.00 pengőt 
jegyeztek niétennázsánkénl.

L iszt. .4 n y ílt piacokon: B úzadara  4G— 52, dup lanu llás  finom  té sz ta  
liszt 40 44, nullás 40— 44. k e ttes  főző liszt 38— 42, négyes kenyér-
liszt 37 —40, hatos 32 -36 fillé r kilogram m onként.

M agpiac. (4  M authner Ödön M agterm elő és M agkereskedelm i r . t. 
heti je len tése .)  Lóherem ag. A te rm ésk ilá táso k ra  vonatkozólag a  be­
érkezett jelentések még nem n y ú jtan ak  tisz ta  képet a he lyzetrő l. A 
T iszavidékről, főleg a F első tisza v idékről, kedvezőtlenek a je len tések , 
mert a nagy bőség és szárazság  fo ly tán  a lólierevetések nem fejlődhet 
nek és az eső m ár későn é rk ez e tt. Igen  sok helyen az apion  a k a d á ­
lyozta meg a m agképződést és nagy k áro k a t okozo tt. A D unán tú lró l 
jobb je len téseket kapunk és egyes vidékeken, különösen N agykanizsa 
vidékén, a k ilá tásoka t igen kedvezően Íté lik  meg. —  Lucerna. A be­
érkezett je len tések  szerin t csak gyenge te rm ésre  van k ilá tá s , kedvező 
idő járás m ellett azonban még némi ja v u lás  v á rh a tó . —  tíibotherében  
a term és legnagyobb részét m ár kü lfö ld re elhelyezték , a  m egm aradt 
készletek csekélyek ; az irányzat sz ilá rd , különösen világosszinti á ru  
kerese tt. —  Szöszösbükköny  most van csépién a l a t t : középterm és vár 
baió , a  k ín á la t gyenge, a  kereslet ja v u lt.  —  A M agyar M agkereskedők  
Országos E gyesületének  h iva ta los jegyzései 100 kg .-ként n y e rsá ru ra  
B udapesten: biborherentag 75— 83, baltacim  33—35, V iktóriaboraó
30— 33, expressborsó 28— 29, ősziborsó 42— 13, szöszösbükköny 40, 
tökm ag 42, napraforgóm ag, fehér 33— 35, vegyes 17— 18, köles, vörös 
16— 18, vegyes 15- 1G, m uharm ag  GO, c s illag fü rt, fehér 18— 19, m us­
tármag, fehér 40—43 pengő.
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A b r a k  t a k a r m á n y  piar. Árpakorpa 16. buzakonkoly 14. búzakorpa 
13.75— 11. huzata ka rmányliszt 10.25, konk»Iy<lara 15. lenmagpogá- 
csa 26. napraforgőpogácsa 23. rcpcepogácsa 20, répaszelet szárított
12.75. rozskonkoly 14. rozskorpa 14. rozstakarmány liszt 10. szójabab- 
pogáesaliszt (kis tételben) 33. fökn ing pogácsa 26 pengő méter má­
zsánként.

B u r g o n y a . Nagybani árak: nyári rózsaburgonya S--8.5O. őszi 
rózsa burgonya 7 -7.50, Ella burgonya 0 .50—7 pengő méteriná- 
zsánként.

T a k a r m á n y v á s á r .  Réti széna. elsőrendű ó *.50- 0.50, réti széna, 
másodrendű ó 7 *. réti széna harmadrendű. csomagolásra 4.20—6.80, 
lucerna és bükköny kev. 11. muharszéna 9.50— 12, lucernaszéna 11—
13.75. lóhereszéna 12, lucerna és muhar kev. 0.25. zabosbiikkönyszéna 
kev. 7. alom.szalma, elsőrendű 4.70—5.25. másodrendű 4.50—4.60. 
zsupszalina 0 pengő métermázsánként.

S zu  ró  m a r h a t  ú s á r. E lő  b o r ju k , b e lfö ld i szopós, elsőrendű 1.26— 
1.4*. kivételesen 1.50. másodrendű 3.09 1.24 pengő métermázsánként.

Juhvásár. Jegyzett árak: kg-kint élősúlyban 8 fillér.
Tenyészmarhák és jármusökrök. Elsőrendű belföldi jármosökor 

(tarka} 1— 1.04. elsőrendű belföldi jármosökor (fehér) 0 *—1.02, 1 — 
2 éves üszők 9 * -  1.02, l% -2  éves tinók 0 *—1.02. fiatal friss fejős
tehén 1.40—1.50 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Lóvásár. Csikó |s —150. jgás kocsiló (nehéz nyugati •’a jta ) 300 
640, igás kocsilő (könnyű, nyugati fa jta) 200—420, alárendel' m i­

nőségű lovak 6 5 - 270. vágólovak 40 230 pengő dara' ónként.
1 á g ó m a rh a v á s á r .  Ökör legjobb minőségű 115— 120, középminö- 

ség ü  88 — 110, g y e n g é b b  02 * 6 .  b ik a  le g jo b b  minőségű 310 120. 
kivételesen 128, kiizépminőségu 110— 112. gyengébb 85—96, tehén 
legjobb minőségű 102—11*. kivételesen 122. közcpuiinöségü 78 —100, 
gyengébb 54—70. Bivalyok 5 * 72. növeiidékmarlia 7S- 100, kicson­
tozni való marha 30— 50 fillér kilogrammonként élősúlyban.

Sertés vásár. Árak élősúlyban kilogrammonként: könny üsert és
552 164. közepes 166- 176, nehéz 176 182 fillér.

Gyapjú piac. Homokos vagy gyengét' gyapjú 1 .5 0 -1 .8 0 , közép- 
minőségű fésű s  vagy szövetgygpju 1 .7 0 -2 . jóminőségti szóvetgyapju 
2 —2.20. finom szóvetgyapju 2.20 2.40 jwngő kilogrammonként.

Nyersbőr. Marbabőr. magyar (25— 3P ,i kg •?») 1 1.10, (3 5 -
0.90 l. (50 kg-os felülj 0-80 0.90, m arhainőr, tarka

• '1 * i 1.io. 150 kg on felül »
o.9O—1. borjubőr (hosszú lábba) 2.10—2.20 pengő kg-ként.

Marliabh m . : Vesepecsenye, tisz títo tt 420 720, ros-
gömbölyü felsál 210 310, 

fartő, hátszín, csontos oldalas, tarja, szegye 160- -320, gulyásnak való 
100— 200 fillér kilogrammonként. fíotjuhun: Felszeletelt comb 360

180. sütnivaló 200 100, pörköltnek való 160—280 fillér kilogram 
monkénr. Juh »'.< bdrányhu-: Juhcomb 180— 280, gerinc, lapocka 
IbO 24«». pörköltnek való 120- 200 fillér kilogrammonként. -  Ser 

Friss karaj 320—440, f r is s  comb, tarja , lapocka 280— 320.
- --  28 ló 60 120, vese velővel 200

k i, o ldalas 240- 140, olvasz
ili“ ' ■ yérszaloiuut 210 280, füstölt

240— 280. háj 2 5 0 - 270. zsíros tepertő 200— 280, helybeli sertészsír 
330—260 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás. EM állatul a nyílt piacokon: Tyuk 300— 500. 
csirke 120— 350. ruca 200— 800. lu l 800— 1500 fillé r darabonként.

tótotok: Tyuk • 4l‘». hízott ruca 240- 300.
lúd. hízott 250— 320. ludmáj 400— 800. ludzsir és háj 300— 480. lud- 
aprólék 160—220 fillér kilogrammonként. —  Tóján: Friss teatojás 
l -33. Jőzotojás 10— 12 fillér daralónként.

HaJ. ÉI6 állatok a nyílt piacokon: Harcsa 550— 600. szeletelve «50 
Ponty 28 200 kegteg

l2?  h ,i‘'r kiR Hál Folyam i rák  16 60 fillér
da rabonként.

r . j  tejtermékek. .1 xwi/f p i t i r ő l ,T e l je s t e j  3tí— 40. lefölözött 
joghurt 1(10— 170. tej-ziu 340— 380. tejföl 100— 200. eentri

i r - a l t  t"a>;,j. tömbben 5t;o 000. 10 tlkg.-os esutnagolAshnn 600— 
■«<>— szedett vidéki vaj 440— 520, juhvaj 400— 500

■.eU,.,|re ,011-121,. M v in , ,...
i  '»j» 620- 000. hazai trappista 320-400 fillér kilogrammonként.

S z á ra z  fő z e lé k  és száraz tészta. I nyílt piacokon: Lencse 80—140. 
hántolt egész borsó 90— 140, feles 60—-120. feliér, aprószemü bab 80 

120. nagyszemü 90— 140. színes 80— 120. finom árpakása 80— 120
durva 64— 80. tojásos tarhonya 120- 160 fillé r kilogrammonként.

Zöldség. A nyílt piacokon: Sárgarépa zöldjével, csomója 2— 20. 
petrezselyem kilogrammja . petrezselyem zöldjével, csomója 2— 20.
zelhT. újdonság, zöldjével, darabja 2— 8, makói vöröshagyma, zöldjé 
vei, csomója 2 —6. közönséges vöröshagyma 14— 18, uj zöld fokhagyma 
4 0 —60, cékla 20— 36, hazai fejeskáposzta, nyári, újdonság 14— 24. kel 
káposzta 10— 26, vöröskáposzta 20— 40. burgonya, Ella 14— 16. ujdon 
ság. hazai rózsa burgonya 12— 16. tömör csiperkegomba 2 5 0 — 100. fc 
kete retek kilogrammja 16— 30. hónaposretek. csomója 5— 10, sava 
nyitani való ugorka 16— 36. salátának való 6— 24. ecetes ugoika 100 
120. kovászos 40— 60. apró. hegyes zöldpaprika, darabja I —3. tö l­
teni való 2— 6. savanyított zöldpaprika 1 1 0 -1 4 0  kilogrammja, főző 
tök 3— 10. gyalult 14— 20. paradicsom. érett 16— 40. zöldbab 36— 80. 
zöld vajbab 40— 80. vajbab, k ife jte tt 8 0 — 150. hüvelyes zöldborsó 40- 
80. k ife jtett 100— 160. zöld tengericső, darabonként 3 - 8 .  sóska kilo 
grammja 20— 40. tisztított paraj 20 50. főzött paradicsom, lite r j •
80— 120 fillér.

G y ü m ö lc s . I nyílt piacokon: N em es  fa ja  Ima 60 1O0. közönséges
20— 80. nemes fajkörte 80— 100. hazai aszaltszilva 100- 120, szilvá i/ 
120— 160. gyümölcsíz 160- 320. befőzni való ringló 40— 80. kajszin 
barack 60— 200. befőzni való kajszinbarack 70- 160. őszibarack, nem 
magvaváló 100— 200. befőzni való 100— 200. málna 120— 154, faj- 
görögdinnye 50— 60, közönséges 20— 40, fajsárgadinnye 40— 60. kő 
zönséges 20— 40. hazai csemegeszőlő 120— 200. keinényhéju dió 80 — 
150 fillé r kilogrammonként.

F űszer, m ák, méz és ház iszappan . .1 nyílt piacokon: Édes nemes- 
paprika 700— 800. félédes, gulyás 580 -680, rózsapaprika 460— 560. 
erős 300—400, kereskedelmi 200 280. kék mák 140— 180, közönséges
120— 140. pergetett méz 220 280. házi szinszappan 144 -  160. közön
séges háziszappan 9— 136 fillé r kilogrammonként.

F a p ia c .  A  fenyöfapiacon számot tevő üzletkötések nem fordulnak 
elő. Knncnyjában a gömbfaárak lemorzsolódása észlelhető. Tölg.v- 
fürészrönk termelői ára 40— 5o. jobb áru 6 0  75 I* köbméterenként.
Tűzifában  megindult az őszi és téli szükséglet fedezése. Belföldi egy­
éves liasábfa 220— 250 P  a b  feladóállomás, import fa 245— 270 a ma­
gyar határon.

Szesz és szeszesitalok. A szeszüzlet ben a forgalom e héten k ie ’é- 
gitő volt és a szeszárak a legutóbb megállapított árakon jegyeznek. 
Az thfizáyon <iyiiinölcx/cctizjot 1/ahni h’t. augusztusi árai borseprőeper- 
és törkölyre összesen legalább 50 hl vételnél 453.24, legalább 25— 50 
hl vételnél 455.28. legalább 10 25 hl vételnél 457.32. legalább 5— 10
hl vételnél 459.38 pengő, hegyaljai és badacson.vvidéki törköly legalább 
50 hl vételnél 469.07, legalább 25— 50 hl vételnél 471.11, legalább 10

25 hl vételnél 473.15, legalább 5— 10 hl vételnél 475.19 pengő.
Id e g e n  p é n z n e m e k  v é te le  és e la d á s i á r a  1 9 2 9 . a u g u s z tu s  h ó  1 2 -é n . 

Az első szám azt az oszegef je lenti, melyet kapunk a banktól akkor, 
ha eladunk idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fizetni akkor, ha idegen pénzt vásáro 
lünk. /.'}/// penyönál többe kerül eyy darab: angol font 27.75 (27.90), 
dollár 5.70 ,5 .7 2 ). hollandi forint 2.29 (2 .3 0 ). német márka 1.36 
,1 .3 7 ). svájci frank 1.10 , Í . IO 1̂ ,  pengő. Eyy prnyönál kevesebbe 
kerül eyy darab: cseh korona 16.88 ,1 6 .9 8 ), szerb dinár 9.97 (10.05). 
francia frank 22.40 (22 .70), lengyel zloty 64.05 (64.35). román lej 
3.36 (3 .4 0 ). niasz líra 29.90 (3.0.20). osztrák scbliling 84.175 (84.875) 
fillér.

Arany és ezüst pénzek. Iliiszkoronás arany darabja 22.80 (23.10). 
pengő, ezüst egykoronás 38 (4 0 ). régi ezüst forintos 104 ,1 0 6 ). ezüst 
ötkoronás 200 (210) fillér Egy kilogramm szinarany 3790 (3810). 
egy kilogramm szinezüst 97.5 ,98 .5 ) pengő .

FELELŐS SZERKESZTŐ: M ATEK E M IL. 
K IA D JA : AZ I J  BA R Á ZD A  L A P K IA D Ó  KT.

FELELŐS KIADÓ: FARAGÓ  A L A D Á R .

Mravkó József utóda
G yu ru sz  G yörgy

ptu k am ü vec í ,  legyverk eris»k .d S

Budapest, Károly-kőrut 22
(Kóser-bazár udvarban.)

E|Lyí?"í^?‘ mindenféle fegyver iaviUsát, á t­
alakítását és .etujitását. ELAD : elsőrendű gvárt- 
m ánru gniyós sörétes, ism étlő és automata 

P 's2to!yokat, revolvereket. 
Legjobb minőségű mindennemű golyós sörétes 

tö ltények, lőszerek.

33 év óta a v ilágo t u ra ló  eredeti angol

THE CHAMPION ROYAL 
STAR KERÉKPÁROKAT
havi 18 és 20 P részletre. Kerékpár- 
alkatrészeket: lánc. pedál, nyergeket 

„  8tb- nagybani gyári árban. Kttlafl
gummlk 6.50 P-tSI, belsők 1.10 pengőtől. LiN O  JAKAB t t  FIA ke- 
réÍí>ÍÍS a! í ker?8ye<lők- BndnPe81- VIII.. Jőssef-körnt 41. Árjegysék 

1000 képpel Ingyen. Alapítva 1869

G y ű jtsö n  k  
e lő f iz e t ő k e t

VASÁRNAP
s z á m á r a !

IZAKORVOSI RENDELŐ

VII. Rákóczi-ut 32. 1 em. I. 
(Rókussal szemben).
R en d elés  e g ó ez  nap.

vér- és nemi- 
betegek részére. 
Ezüst sál varsan- 
oltás.

E g y -k é i d iá k iiu t  
v a g y  d iá k leá n y t
elvállal úri család t e l j e s  ellátással. 

Budapest, Eötvös-utca 35. III. 19.

Európa Irodalmi «■ Nromdal B fa n iv tira a a if . (írogató: Sthaldclt Tifiar dr.), Budapeat, 0  uUa II. . t


